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Προθυμουμένη ανέκαθεν ή Κ λ ε ιώ  νά  γνω ρίίη καί 
κατ’ όψιν τφ έλληνικφ κοινφ τούς γένους έκείνους άν· 
δβας, οΐτινες τρέφουσιν ειλικρινή αισθήματα αγάπης καί 
έκτιμήσεως πρός τήν ήμετέραν πατρίδα, παρέχει σήμερον 
τοίς έαυτής άναγνώσταις τήν εικόνα ένός τών θερμό
τατων Γερμανών φιλελλή
νων, τού καθηγητοϋ Δρ.
Δανιήλ Σάνδερς, δσπς είνε 
καί βαθύτατος γνώστης τής 
νέας' ελληνικής γλώσσης 
και φιλολογίας.

Ό  Δανιήλ Σάνδερς έγεν- 
νήθη τή 12. νοεμβρίου 1819 
έν Altstrelitz· άφού άπεπε- 
ράτωσεν έν  τή πόλει ταύτη 
τάς γυμνασιακός σπουδάς 
του, είσήλθεν εικοσαετής 
τήν ήλικίαν εις τό πανεπι- 
στήμιον τοΰ Βερολίνου καί 
βραδότερον τής Χάλλης ώς 
φοιτητής τών μαθηματικών 
καί τών φυσικών επιστημών, 
μετ' ιδιάζοντας δέ ξήλου 
έπεδόθη εις γλωσσολογικάς 
μελετάς· μετά τήν άποπε- 
ράτωσιν τών πανεπιστημια
κών σπουδών του άνέλαβεν 
έν τή γενεθλίψ  αύτοΰ πό- 
λει τήν διεύθυνσιν τής αύ- 
τόθι Σχολής, τής όποιας άμα 
παυθείσης τφ 1852 άπε- 
σόρθη άπό τού διδασκαλικού 
έπαγγέλματος καί έκτοτε 
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διάγει τόν βίον κατ’ ιδίαν μελετών καί συγγραφών. 
Διά τής ακαμάτου αύτοΰ φιλοπονίας κατώρθωσε νά 
γείνη εϊς τών έξοχωτέρων Γερμανών γλωσσολόγων,

> ιδία δέ εμβριθέστατος γνώστης τών άρχαιοτέρων γερ
μανικών γλωσσών, ούτως ώστε σήμερον εις ζητήματα

άφορώντα τήν γερμανικήν 
γλώσσαν καί φιλολογίαν ή 
γνώμη αύτοΰ έχει τό μέ- 

... γιστον κύρος.
Τό πρώτον μέγα έργον 

τού Σάνδερς είνε τό Λ εξι
κόν τής γερμανικής γλώσ
σης, δπερ άπό τού 1859 Ρ·®- 
χρι τού 1865 έδημοσίευσε 
τέλειον εις τρεις μεγάλους 
τόμους καί τφ 1885 έπηύ- 
Σ,ησε διά νέου συμπληρω
ματικού τόμου. Έ ν  τψ 
έργφ τούτφ, δπερ άνευ ξέ- 
νης συνεργασίας κάτώρ- 
θωσε νά  περατώση έν  βρα- 
χυτάτω σχετικώς χρόνω, 
καταδείκνυται ή θαυμαστή 
όντως φιλοπονία καί έμβρί- 
θεια τού άνδρός. Έ κ  τών 
πολλών άλλων έργων, δι 
ών ό Σάνδερς έξηρεύνησε 
καί διευκρίνησε τά τής γερ
μανικής γλώσσης, Ιδιαιτέρας 
μνείας άξιον εινε τό ύπ’ 
αύτού συνταχθέν «Λεξικόν 
τών κυριωτέρων δυσκολιών 
τής γερμανικής γλώσσης», 
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δπερ έκ μικρών άφυρμών παραχθέν άριθμεί ήδη τήν 
Ι7ίΐν του έκδοσιν καί παρέχυι Ανεκτίμητους ώφελείας 
είς πάντα Γερμανόν συγγραφέα προθυμούμενον νά 
γράφη όρθώς καί άναμαρτήτως τήν μητρικήν του γλώσ
σαν. Κ α ί αϋτη μέν εινε ή ε ίδ ικ ό τ η ς  τού άνδρός· 
άλλ' έκτός τών λεξικογραφικών καί γλωσσολογικών 
ίο υ  συγγραμμάτων συνέγραψεν ό Σάνδερς καί άλλα 
φιλολογικά έργα, προϊόντα ού μόνον έπιστημονικής

 ·>— ►{

Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Α Ι  Π Ρ Ο

Αγαπητέ,
Αέριον τό πρωί, πίνων τόν καφέν σου, ό’ άναγνώ- 

σης είς τό « Ημερήσιον φόλλον τής Λειψίας» τό επό
μενον περίπου τηλεγράφημα: «Αθήναν Δεινός έκλογι- 
κός σάλος· αί άντιμαχόμεναι πολιτικαί μερίδες Αγωνί
ζονται μετ’ ασυνήθους πείσματος περί τής νίκης.» Σέ 
βέβαιά δτι άπό τάς ψυχράς καί αψύχους αύτάς λέγεις 
δέν θά  έννοήσης τίποτε · δέν θά ΐδης τά πάθη έξαπτό- 
μενα είς βαθμόν ύπέρμετρον καί άπίστευτον, δέν θά 
φαντασθής ποία αλλοφροσύνη συνταράττει καί συγκλο
νίζει τό άστυ τής Παλλάδος καί όλην τήν 'Ελλάδα, 
άφίνουσα άχαλινώτους καί άφηνιαζούσας τάς σφοδράς 
όρμάς μεσημβρινού λαού.

Α ν  νομίζης δμως δτι άπό τήν επιστολήν μου θά 
λάβης άκριβή ή τουλάχιστον κατά προσέγγισιν ιδέαν 
τών συμβαινόντων, έξελθε ταχέως τής άπατης · πρώτον 
ι,ιέν διότι 4γώ δέν είμαι ό αριστοτέχνης τής γραφίδος 
ό οποίος άπαιτείται διά τοιαύτας περιγραφάς — κατέ
στρωνα άριθμούς ύπό τόν όμιχλώδη ούρανόν τής Α γ 
γλίας είς τήν νεότητά μου, άντί νά καταστρώνω φρά
σεις — έπειτα δέ διότι φρονώ δτι όσον καί άν συνθλι- 
βώσι, όσον έπιπόνως καί άν στραγγαλισθώσιν αί λέγεις 
μόνον μέρος τών έντός ή έκτος ήμών πραγμάτων δύ- 
νανται νά έκφράσωσι καί όχι "ό όλον, δτι δέ τό καλ- 
λίτερον, τό χαρακτηριστικώς ίδιάζουσαν έχον μορφήν 
διαφεύγει τήν γραφίδα· προσέτι δέ συλλογίσου δτι καί 
ά ν  άπλώς, χρονογραφικώς κατέστρωνα τά γεγονότα, 
αύτά τά τόσον ζωντανά, καί τά συνεσώρευα άψυχα, 
ώς ό ψαράς τούς άργυρόχρους καί σπαργώντας ίχθύας 
έντός τού καλάθου του, θά  έχρειάζετο νά  σου στείλω 
τούλάχιστον έκατό φύλλα λεπτογραμμένα, τό όποιον 
δέν ήξεύρω διά ποιον έκ τών δύο μας θά ήτο φοβερώ- 
τερον, δι’ έμέ δστις θά τά έγραφα ή διά σέ όστις θά 
τ' άνεγίνωσκες. Άρκέσθητι λοιπόν τώρα είς μίαν περί- 
ληψιν περιλαμβάνουσαν τάς γενικάς γραμμάς, καί. άν 
ένδιαφέρεσαι καί καλά νά λάβης άκριβή καθ’ όλου 
ιδέαν, φρόντισε νά έλθης έδώ είς τάς μελλούσας έκλο- 
γάς, μετά τέσσαρα έτη.

Από τής ψηφίσεως τού νόμου περί εύρείας περιφέ
ρειας ό έκλογικός άγών, δστις άνέκαθεν ήτο ζωηρός 
εν  Έ λλάδι, έλαβεν έπικάς διαστάσεις· πρότερον οί ύπο- 
ψήφιοι τήν έκλογικήν αύτών δράσιν περιώρίζον έντός 
τού στενού κύκλου τής έπαρχίας, ήδη δμως όφείλουσι 
νά περιέλθωσιν εί δυνατόν ολόκληρον τόν νομόν, δει- 
κνύμενοι είς τούς ψηφοφόρους, άγορεύοντες, ύποσχό- 
μενοι αύγά μέ τά καλάθια, κατακεραυνοβολούντες τούς 
Αντιπάλους, έμψυχοϋντες τούς φίλους των, άγώνιζό-

βαθυνοίας άλλά καί καλλιτεχνικής δεινότητος. Ό  Σάν
δερς γινώσκει, ώς ε ’ίπομεν, άριστά καί τήν νέαν έλλη- 
νικήν γλώσσαν, μετά πολλού δέ ένδιαφέροντος παρα
κολουθεί τήν σύγχρονον παρ’ ήμΐν φιλολογικήν κίνησιν, 
Μνημονευτέον έν  τέλει δτι τή συνεργασία τού Σάνδερς 
συνεγράφη πρό τινων έτών ύπό τού ήμετέρου Α. 'Ραγ- 
καβή ή σύντομος ιστορία τής νέας Ελληνικής φιλο
λογίας διά Γερμανούς.

Α Π Ο Δ Η Μ Ο Υ Ν Τ Α .

μενοι νά έλκύσουν τούς άδιαφόρους καί νά σχηματί- 
σωσιν ΰπέρ αύτών ρεύμα- τούτο δέ καί πράττουσιν άπό 
δύο σχεδόν μηνών, ταξιδεύοντες διά τού σιδηροδρόμου, 
δι αμαξών, 4φ ίππων, ήμιόνων, παντός είδους υπο
ζυγίων. Ποΐαι αναρίθμητοι χειραψίαι, ποία μειδιάματα 
πρδς τό πλήθος! έάν έκαστη χειραψία, έκαστον μει
δίαμα έπλήρωνε τέλος πέντε λεπτά, ήδυνάμεθα έντός μιάς 
έκλογικής περιόδου νά ναυπηγήσωμεν τουλάχιστον τρία 
θωρηκτά. Τούς υποψηφίους προύπαντώσιν οι έκασταχού 
φίλοι τής πολιτικής μερίδος των κατά πυκνάς ομάδας, 
πεζοί καί έφιπποι ζητωκραυγάζοντες έξάλλως, πυροβο- 
λοΰντες καί πάλιν πυροβολούντες καί πάλιν ζητωκραυ
γάζοντες· τήν γραφικότητα τού συνόλου έπιτείνει ή 
ίδιάζουσα ενδυμασία τών κατοίκων φουστανελλοφοροόν- 
των ώς έν  τή Στερεά καί τή Πελυποννήσω ή βρακο- 
φορούντων ώς έν  ταίς Κυκλάσιν.

Αλλά δέν πηγ'αίνει μόνον ό ύποψήφιος πρός τούς 
έκλογεΐς· πηγαίνουν καί οί έκλογεΐς πρός τούς ύποψη- 
φίους· έκαστος τούτων πρό δύο τούλάχιστον μηνών 
άνοίγει έπισήμως τό ε κ λ ο γ ικ ό ν  σ α λ ό ν ι του. Αλλοτε 
οτε τά ήθη ήσαν άπλούστερα έν  Αθήναις, ό υποψήφιος 
είχεν είς τήν αύλήν του βαρέλια τινα ρητινίτου καί τό 
ήλεκτρόχρουν δριμύ ποτόν έπαιρνε κ έδινε· πολλάκις 
δέ έδίδετο καί μ ε ζ έ ς  είς τά π α ιδ ιά  ώς έκάλουν καί 
καλουσιν έτι προστατευτικούς τούς έκλογεΐς οί ύποψή- 
φιοι· άλλ’ ή πατριαρχική έκείνη έποχή πσ.ρήλθεν τώρα 
είς τά έ κ λ ο γ ικ ά  σ α λ ό ν ια  προσφέρεται μόνον καπνός 
σιγάρων. Έκάστην έσπέραν — μετ’ έντάσεως έπιτει- 
νομένης έφ’ όσον πλησιάζει ή  ήμερα τών έκλογών — 
άναβοκαταιβαίνει τό πλήθος τών φίλων, διεβεβαιοί τήν 
πρός τόν ύποψήφιον πίστιν του, έν  ω έν  μέσψ πυκνής 
άτμοσφαίρας καπνού καταστρώννυνται τά σχέδια τής 
έκλογ·ικής έκστράτείας, σχολιάζονται τά γεγονότα, έκ- 
φέρονται προρρήσεις περί τής έκβάσεως τών έκλογών.

Περίεργον θέμα ψυχολογικής μελέτης κατά τάς 
πυρετώδεις ήμέρας τής έκλογικής περιόδου άποτελεί ό 
ψηφοφόρος· δεξιά, αριστερά άκούει έαυτόν άποκαλού- 
μενον: «ό κυρίαρχος λαός», ήξεύρει ότι τό πδν εΐνε είς 
τάς χείράς του· καί διά μιάς άναλαμβάνει ήθος προ
στατευτικόν, χωρίς δμως νά κατορθούση ν ’ άποσείση 
άκόμη τό ύποτελές τού καθ’ έκάστην βίου· κτυπά φι
λικούς έπί τού ώρου τόν ύποψήφιον, έν  τή αιθούση αυ
τού συμπεριφέρεται ώς κακοαναθρεμμένον παιδίον, πα- 
ρακαλών άλλ’ υίονεί προστάζουν τήν σύζυγον τού ύπο- 
ψηφίου, ήτις όχι σπανίως εινε κυρία έξαιρέτου άνατρο- 
φής, νά  τού π α ίξη  έ ν α  κ ο μ μ ά τ ι 'ζ  τό  π ιά ν ο  καί 
εκφράζει τήν άπαρέσκειάν του άν τό τεμάχιον δέν εΐνε
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τού γ ο ύ σ το υ  του καί διατάσοει άλλο, ένα τραγούδι 
τού δρόμου, τής ταβέρνας, διότι τό  ούς του νοσταλγεί. ,·

Ε ν  τών χαρακτηρισπκωτέριυν τών ελληνικών έκλο- | 
γών, ε ί μή τό χαρακτηριστικώτατον, εινε αί δ ια δ η λ ώ 
σεις.

Κατά τάς έπικάς μάχας τών άρματωλικών χρόνων 
έπερίμενον:

νά κατακάτση ό κορνιαχτός νά μετρηθή τ’ ασκέρι.
Είς τόν εκλογικόν όμως αγώνα τό α σ κ έρ ι έκά- 

στης μερίδος μετρείται πρρ τής άποφαστικής μάχης, συν- 
τάσσεται, εξελίσσεται, παρελαύνει διά τών πλατειών . 
καί τών λεωφόρων καί τών όδών, ζητεί νά  φανή πυκνό- 
τερον καί συμπαγέστερον, νά κάμη τήν μεγαλειτέραν 
έντύπωσιν. Τ ήνέσπέραν καίονται πυροτεχνήματα, πύ
ραυλοι διαυλακούν έν  φωτεινή τροχιά τόν άέρα.

Άπό τινων έκλογικών περιόδων εκλέγεται σύμβο- I 
λόν τι δπερ φερουσιν οί οπαδοί έκάστης πολιτικής με
ρίδος, δι ού κυσμούσι τάς κομβιοδόχας, τούς πίλους 
των, περί δ συγκεντροϋσι τόν ένθουσιασμόν τω ν καί 
τήν άφοσίωσίν των. Τό όνομα τού έμβλήματος τούτου 
άναφιυνεΐται ώς σύνθημα πολεμικόν κατά τάς συναν
τήσεις καί ρίπτεται κατά τών άντιθέτων ώς πρόκληβις, 
ώς άπειλή. Κατά τάς παρούσας έκλογάς τό μέν κυ
βερνητικόν κόμμα έξέλεξε θαλόν ελαίας, εύοίωνον έμ
βλημα στέψαν νικηφόρως τάς κάλπας αύτοϋ καί κατά 
τήν παρελθούσαν έκλογήν, τό βαλλικόν κόμμα έλαβε 
κλιύνα μύρτου καί τό ύπό' τόν κ. Δηλιγιάνην π α ληο- 
πάπουτσο διότι ό άρχηγός του, ώς άρχήν άνέλαβε νά 
έμ β α λ ώ σ η  τά τής πολιτείας, τούτου δ’ ένεκα οί οπα
δοί αύτοΰ έπεκλήθησαν μ π α λ ω μ α τή δ ες . Αλλ’ έπειδή 
έν τινι άγορεύσει αύτού παρεκάλεσε τό πλήθος νά  ψη
φίση, κατά κοινήν τινα τού λαού έκφρασιν, κ ο ρ δ ό ν ι 
τούς άποτελοϋντας τόν ίδικόν του άντιπολιτευόμενον 
συνδυασμόν, τούτ’ έστι πάντας Ανεξαιρέτως, ώς σύνθημα 
έλήφθη ύπό τών οπαδών του αυτη ή λέξις.

' — Έ ληά! κραυγάζουσι στεντορείως οί ύπουργικοί.
— Μυρτιά! ώρύονται οί ραλλικοί.
— Κορδόνι! ξελαρυγγίζονται οί δηλιγιαννικοί.
Οί κυβερνητικοί φερουσιν έπί τού πίλου αύτών και 

μικράν εικόνα τού κ. κ. Τρικούπη.
Πώς νά σοί περιγράψω τώρα τήν μεγάλην διαδή- 

λωσιν τής τρικουπικής μερίδος;
Τριςμύριοι περίπου ψυχαί άπετέλουν τόν συμπαγέ

στατων τούτον όγκον· χιλιάδες πολιτών άνήλθον έκ 
Πειραιώς όλοκλήρους Αμαξοστοιχίας ύπερπληρούντες · 
πολυάριθμοι διαδηλωταί συνέρρευσαν καί έκ τών μεσο
γείων χωρίων τής Αττικής διά τού σιδηροδρόμου Αθη
νών Λαυρείου, άλλοι δέ ήλθον έκ Λεβαδείας ή Μεγα- 
ρίδος. Φαντάσθητε τώρα κυανολενκους  σημαίας κυμα- 
τιζούσας, τήν εικόνα τού κ. Τρικούπη έλαιοστεφή έφ' 
άμάξης, καί τήν μεγαλοπρεπή πομπήν βαδίζουσαν πρός 
τούς ήχους έμβατηρίου δπερ. έπαιάνιζεν ή μουσική. 
Πρόσθες ενθουσιασμόν άπερίγραπτον, έπευφημίας ύπέρ 
τής έλ η ά ς  καί. ζητωκραυγό.ς ύπέρ τού Τρικούπη, πρόσ- 
θες τήν γραφικήν φουστανέλλαν τών χωρικών, φαν- 
τάσθητι τά παράθυρα, τούς έξώστας κοσμουμένους ύπό 
ώραίων γυναικείων μορφών καί ποικιλοχρόων στολών, 
φαντάσθητι άνθη βαινόμενα έκ τινων έξωστών, έπειτα 
φαντάσθητι τόν  κ. Τρικούπην άγορεόοντα πρός τό  πλή
θος έκεΐνο, καί συγκίνησιν μέχρι δακρύων, καί ένθου-

σιασμόν άκράτητον καί άλαλαγμούς καί ορυμαγδόν 
ζητωκραυγών. ’Εγώ, ώς βλέπεις, σοί δίδω τά στοιχεία- 
άς έργασθη τώρα ή φαντασία σου, άλλ’ όσον δημιουρ
γική καί άν εινε, όσην ικανότητα περί τό διακοσμείν 
καί άν έχη, σού τό προλέγω, δέν θά  δυνηθή ν ’ άνα- 
πλάση τήν πραγματικότητα.

Τί συνέβη τάς τελευταίας ήμέρας, δέν θά κατορ
θώσω νά  σοί παραστήσω καί έάν γ·εμίσω πενήντε φύλλα 
χάρτου, καί έάν έκ τού λεξικού τών συνωνύμων συν- 
αθροίσω καί συσσωρεύσω πάσας τάς λέξεις τάς σημαι- 
νούσας θόρυβον, παραφοράν, Αλλοφροσύνην, μέθην, 
μανίαν. Τ ά πάθη έξήφθησαν μέχρι τηλικουτου σημείου 
ώστε έρρενσε καί αίμα. Α ν  δ έν  τό  ίδή τις μέ τούς 
οφθαλμούς του άδύνατον νά πιστεύση δτι ή πολιτική, 
ή άκριβέστερον ή ε'ίς τινα μερίδα ή είς έν  άτομον 
προσήλωσις δύναται νά έμπνευση τοιούτον Αδιάλλακτον 
φανατισμόν. Θά σοί έκθέσω διά βραχύτατων σκηνήν, 
ί)ς μάρτυς έγενόμην πρό ολίγου,

Βρέχει κρουνηδόν άλλ’ οί οπαδοί τής έληάς καί 
τού κορδονιού δέν εΐνε δυνατόν νά έμποδισθούν άπό 
έν  τόσον μικρόν πράγμα. Αύτοί οί ικανοί ν ’ άψηφή- 
σωσι τό πύρ δεν θ’ άψηφήσωσι τό ύδωρ; Παρήλαυνον 
λοιπόν άνά τάς όδούς κατά συμπαγή τάγματα. Έ ν  τή 
πλατεία τή; Όμονοίας αί αντίπαλοι στρατιαί συναντών- 
ται. ’Αρχίζει άληθής γιγαντομαχία. Δέν ακούεται 
κλαγγή όπλων, άλλ’ άκούονται διάφοροι συριγμοί" δεν 
διασταυρούνται, δέν συγκρούονται σπάθαι, άλλά δια- 
σταυρούνται, συγκρούονται κραυγαί; Έ ληά! ώρύονται 
εντεύθεν · Κορδόνι', βρυχώνται έκενθεν, καί Αγωνίζον
ται νά πνίξωσι τάς κραυγάς τών πολεμίων ύπό τάς 
ίδικάς των. Πολλοί τραυματίζονται . . . .  είς τόν 
λαιμόν, μέ άλλους λόγους βραχνιάζουν καί καθίστανται 
έκ τος μά χης. Ε ν ίο τε  ή νίκη αμφιταλαντεύεται, κυ
μαίνεται· μακρόθεν έρχεται πυκνόν σώμα Αγωνιστών- 
οϊ πολεμοϋντες προσβλέπουσι μετ’ Αγωνίας τούς έρχο- 
μένους. Τ ί εινε; εΐνε οπαδός τής έληάς· τό κορδόνι 
φαίνεται ήττώμενον. Ά λλ ' όχι! μετ’ ολίγον φθάνουσι 
καί είς αύτό έπικουρίαι καί ή μάχη τών λαρύγγων άρ- 
χίζει πάλιν σφοδρότερα, πεισματωδεστερα.

Σπουδαιότατον μέρος έλαβεν είς τάς παρούσας 
έκλογάς ή ποίησις. Πλήν τών ποιητών οϊτινες άπετά- 
θησαν πρός τόν έλληνικόν λαόν έν  έξάρσει ποιητική 
ύμιλούντες περί τής Αξίας τής ψήφου, περί τού μέλλον
τος τής πατρίδος κ.τ.λ., ή σατυρική ποίησις, τά σκώμματα 
έπήραν κ’ έδωκαν κατά τό λεγ'όμενον. Έ νόμ ιζέ τις 
ότι εύρίσκεται είς τούς παλαιούς καιρούς τών Διονυσίων. 
Ό χι μόνον τά έξ άμάξης δέν έλειπον άλλ’ ούδέ τά 
φ α λ ικά  μσματα.

Τ ό κορδόνι, τυ κορδόνι
αύριο τά κακαρόνει

έλεγον οί μέν.
Τό κορδόνι, τό κορδόνι
τήν έληά τήν ί,ερριίςόνειΐ

άπήντων οί άλλοι. "Αν ΰοϋ παρέόετον ολόκληρα  άσματα, 
θά έβλεπες δτι δέν υπολείπονται τού παρ’ Άθηναίω δια- 
σωθέντος φαλικού.

Ακούω άσματα είς τήν όδόν, φωνάς βραχνάς, ζη- 
τωκραυγάς, παροίνια άσματα, πυροβολισμούς, άλλ’ έκου- 
ράσθηκα καί κλείω τήν έπιστολήν. Α έριον έξημερόνει 
ή μεγάλη ήμερα. "Ο μέ ποια καρδιοκτόπια τήν άνα-
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μένουν έκατοστύες χιλιάδων τήν ήμέραν αύτήν! . . . .  
Τ ί θά έζέλθη έκ τών καλπών τής'Ελλάδος; ή σωτηρία 
ή ό όλεθρος; Ό  .Θεός νά  όδηγήση τήν χεΐρα τών 'Ε λ 
λήνων πολιτών. Σέ φιλώ ό σός

Παρεπίδημος.

Κ υριακή 14/26. όκταιβρίου 1890.

Έ£ύπνησα άμα τή άνατολή τού ήλιου καί έ^ήλθον 
είς τάς όδούς. Ή  Ελλάς δλη άπό τού Όλυμπου μέχρι 
τού Ταινάρου ψηφοφορεί. Είξεύρεις πώς γίνεται ή ψη
φοφορία έν  Έ λλά δι; Πρώτον μάθε δτι ένταύθα έκλε- 
λεγμένοι θεωρούνται οί δέκα ή δώδεκα ή δεκατρείς ή 
όλιγώτεροι, άναλόγως τού πληθυσμού τού Νομού, οί 
λαμβάνοντε.ς τάς πλειοτέρας ψήφους άοχέτως πρός τό 
σύνολον τών ψηφοφόρων. Τούτου ένεκα τό bailotage 
τών Γάλλων καί ή Stichwahl τών Γερμανών έδώ είνε 
άγνωστα. "Οπως «quand on est mort, on est bien mort», 
και έν  Έ λλάδι άμα έκλεχθή τις δηλαδή ύπερτερή άλλον 
έοτω καί κατά μίαν'ψήφον, είνε έκλελεγμένος. ’Επί 
ίσοψηφίας τό ζήτημα λύεται διά κλήρου· ό εκλεχθείς 
όμως δέν λαμβάνει τό χρίσμα τού βουλευτοϋ εί μή μετά 
τή ν  έ£έλεγζιν  τών έκλογών καί τήν άπόδειζιν τής_ νο- 
μιμότητος τής έκλογής του. 0 1  τής πλειοψηφίας συνή
θως δέν διατρεχουοι κανένα κίνδυνον άλλ’ οί ιής μει
ονοψηφίας άν ή νομιμότης τής έκλογής των δέν είνε 
τούτ’ . αύτό κατάδηλος, μετά τόν πλούν των είς τό τρι
κυμιώδες πέλαγος τών έκλογών ναυαγούσιν έντός τού 
λιμένος,. δηλαδή έντός τής Βουλής διότι τό έγκυρον τών 
έκλογών έζελέγχει ούχί ή δικαστική άρχή άλλ' αύτή 
ή Βουλή. Ε ίνε περιττόν νά σοί εϊπω δτι μετά τοιαότην 
έζαψιν ήν έζανάπτουσι τά έκλογικά πάθη έν  Έλλάδι, 
οί έν .τφ  Βουλευτηρίω στερούνται τής άπαιτουμένης είς 
δικαστάς ψυχραιμίας, άπαθείας καί άπροσοπωληψίας. 
Ά λλά περί τού ζητήματος τούτου θά σοί γράψω βραδύ- 
τερον ·έν έκ τ ά σ ε ι.— Έ ν  άλλο άκόμη: αί έκλογαί έν 
Έ λλάδι έκτελούνται ούχί διά δελτίων άλλά διά μο- 
λυβδίνων σφαιριδίων· τό σύστημα τούτο έπεκράτει πρό- 
τερον έν  ταΐς Ίονίοις Νήσοις καί μετά τήν προσάρτησιν 
αύτών είς τήν Ε λλάδα  μετεφυτεύθη καθ’ άπαν τό βα- 
σίλειον. . Ή  ψηφοφορία είνε μυστική, ούχί όμως ένιαία, 
διότι ό έκλογεύς δύναται νά ψηφίση όσους θέλει έκ 
τών ύποψηφίων· παρ’, έκάστην κάλπην ΐσταται ό αντι
πρόσωπος τού ύποψηφίου, όστις διανέμει σφαιρίδια είς 
πάντα προσερχόμενον νά ψηφίση προσλιπαρών αύτόν, 
έζορκίζων, καθικετεύων νά  βίζη είς τό ΝΑΙ τ ό ν  ψήφόν 
του (είς τήν γλώσσαν τού λαού ή ψήφος γίνεται άρ- 
σενική).

Α λλά βλέπω ότι πρέπει νά  σοί περιγράψω πώς είνε 
ή κάλπη, τό έκ λευκοσιδήρου αύτό κιβώτιον, άπό τό 
όποιον έζέρχονται έκάστοτε αί τύχαι τής Ελλάδος. 
Λυπούμαι δτι δέν δύναμαι νά Ιχνογραφώ διά νά σοί 
δώσω σαφεστέραν Ιδέαν τού πράγματος. Λοιπόν φαν- 
τάσου έν  τετράγωνον κιβώτιον έκ λευκοσιδήρου, κεχρω- 
ματισμένον τό μέν ήμισυ λευκόν, τό δέ ήμισυ μέλαν. 
’Υπέρ τό λευκόν υπάρχει έπιγραφή ΝΑΙ, ύπέρ τό μέλαν 
ΟΧΙ. Ό  θέλων νά ψηφίση ύπ έρ  τίνος ήίπτει τ ό ν  ψή- 
φόν του είς τό λευκόν μέρος, ό θέλων νά ψηφίση 
κ α τά  ρίπτει είς τό μέλαν· έντεύθεν ή φράσις: «ό δείνα 
έπήρε τόσας λεύκάς ή μαόρας ψήφους», ένώ τό ύλικόν 
τών σφαιριδίων μένει τό ’ίδιον καί μόνον ή θέσις μετα

βάλλεται. Σπανίως, σπανιώτατα, όμως ήίπτεται καί 
σφαιρίδιον έ§ άλλης ύλης· εις τάς παρελθούσας έκλογάς 
ψηφοφόροι τινές, διά νά δείξωσι τήν λατρείαν των, τήν 
άφοσίωσίν των πρός τινα ύποψήφιον έρριψαν είς τήν 
κάλπην του χ ρ υ σ ά  σφαιρίδια. Εΐπομεν ότι ή ψηφο
φορία είνε μυστική. Είς τό μέσον καί άνω μέρος τής' 
κάλπης ύπάρχει κυκλοτερές άνοιγμα, είδος σωλήνος. 
προχωρούντος μέχρι τού βάθους τής κάλπης· έκεί έν 
τφ βάθει ύπάρχουν δύο όπαί, μία πρός τό Ν ΑΙ, μία 
πρός τό ΟΧΙ. Ό  ψηφοφόρος λοιπόν ρίπτει τό σφαιρί- 
διόν του δεζιά ή άριστερά, ad libitum, χωρίς νά φαίνε
ται τί κάμνει. "Ενδον, έκατέρωθεν τής κάλπης, προσηρ- 
μοσμένοι είς τάς όπάς εύρίσκονται σάκκοι, ο'ίτινες δέ
χονται τάς ριπτυμένας ψήφους. Ή  άρίθμησις τών ψή
φων, ήτις είνε έπιπονωτάτη καί δυσχερής, διευκολύνεται 
διά συστήματος άριθμήσεως εύφυούς καί άκριβούς, τούτ’ 
έστι διά ¿υλίνω ν πινάκων ο’ίτινες φέρουσιν εκατόν όπάς 
τάς οποίας πληροΰσιν αί έπ’ αύτών ήιπτόμεναι ψήφοι· 
αί πολλαί ψήφοι λοιπόν μετρούνται καθ’ έκατοντάδας 
διά μι&ς, αί όλίγαι κατά δεκάδας. Ά ν  σοΰ εϊπω άκόμη 
ότι αί κάλπαι τοποθετούνται έν  ταίς έ κ κ λ η σ ία ις , και 
οτι τήν ημέραν τής έκλογής τόν οίκον τού Θεού πλη- 
ρούσι θόρυβοι καί ταραχαί καί έκδηλώσεις παθών ήκιστα 
χριστιανικών, ότι αί κάλπαι τοποθετούνται αμφιθέατρο- 
ειδώς, ότι παρά τήν θύραν τού ναού φρουρούσι σκοποί 
καί κλητήρες έπιτρέποντες κατά μικρόν τήν είσοδον τών 
ψηφοφόρων, θά σχηματίσης κατά προσέγγισιν ακριβή 
ιδέαν τού μηχανισμού, δέν λέγω τών έκλογών άλλά 
τής ψηφοφορίας έν  Έ λλά δι· διότι ui έκλογαί δέν κα
ταρτίζονται έκεί πρό τής κάλπης, δέν αύτοσχεδιάζονται· 
αί έκλογαί καταρτίζονται άπό μακρού, έν  ταίς αίθού- 
σαις, έν  ταίς ταβέρναις, έν  τοίς κακουργιοδικείοις, παν- 
ταχοϋ όπου ό ύποψήφιος εύρίσκεται είς συνεπαφήν μέ· 
τόν έκλογεα, καί τρέχει .καί έργάζεται ύπέρ αύτοϋ, καί 
φροντίζει διά τάς δίκας του, τάς άτομικάς υποθέσεις 
του, τά ιδιωτικά συμφέροντα του, δημιουργών τήν επιρ
ροήν ή τά άλλως λεγόμενα έ κ λ ο γ ικ ά  κ εφ ά λ α ια . 
Περί τού ζητήματος τούτου έλπίζω νά σοΰ γράψω άλ
λοτε έν  έκτάσει· είνε ζήτημα ύψίστης κοινωνικής ση
μασίας διά τήν Ελλάδα.

Τώρα έπανέρχομαι είς τήν διήγησίν μου· πού είχα 
μείνη; είς τάς όδούς περιεργαζόμενος τάς πρό έμοΰ 
σκηνάς.

’Όλος ό πυρετός τών τελευταίων ήμερών, όλος ό 
έζερεθισμός τών νεύρων ό φθάσας μέχρι παραφροσύνης 
έζίκετο είς τό άκρότατον σημείον. Π ά; ’Αθηναίος, καί 
αύταί αί γυναίκες καί αύτοί οί παϊδες διεχύθησαν είς 
τάς όδούς, έπλημμύρισαν τάς πλατείας, οίστρήλατοι.

Πρό τών έκλογικών κέντρων, δηλ. τών ναών, τής 
Μητροπόλεως, τού Αγίου.Φ ιλίππου, τού Μεγάλου Μο
ναστηριού, τού Α γίου Δημητρίου, τής Χρυσοσπηλαιο- 
τίσσης, τού Α γίου Γεωργίου, τής Ζωοδόχου Πηγής, καί 
τών δύο δημοτικών σχολών αϊτινες επίσης χρησιμεύουσιν 
ώς έκλογικά κέντρα δι’ έλλειψιν καταλλήλων ναών, 
τής σχολής Πλάκας καί τής σχολής Καραμάνου, τό 
πλήθος συνωστίζεται πυκνόν, άναρίθμητον, καί έκ τών 
φωνών, τών ζητωκραυγών άποτελείται βόμβος υπόκωφος 
καί παράδοζος.

Α ί άγορεύσεις τών οπαδών τών διαφόρων μερίδων, 
οΐηνες όρμώσι κατά μ π ο υ λ ο ύ κ ια , άπειλούνται καθ’
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έκάστην στιγμήν. Α λλ ίσχυραί έφιπποι περιπολίαι δια- 
τρέχουσι τήν πόλιν, καί πεζαί περιπολίαν, καί σμήνη 
αστυνομικών κλητήρων. Ούτω πάσα σύγκρουσις προ-

άρχών των άπό τά παράθυρα ή τούς έ|ώστας, κατα
βαίνουν είς τάς όδούς, είς τάς πλατείας, φέρουσαι έλ η ά  
ή κ ο ρ δ ό ν ι ή μ υ ρ τ ιά , λαμβάνουν μέρος είς τάς δια-

Ν ΕΑ Ν ΙΔΕΣ ΔΙΤΤΛΩΝΟΥΣΑΙ Τ Α  /ΤΥΠ Ο ΓΡΑΦΙΚΑ Φ Υ Λ Λ Α .

ΒΙΒΛΙΟΔΕΤΕΙΟΝ.

λαμβάνεται διαλύονται τά στίφη καί προλαμβάνεται ή ! θηλάσεις, ζητωκραυγάζουν. Α ναμφ , κυριαι,· δεσποινι- 
νύσις τού αίματος. δες, κόραι τού λαού, αί τόσον συνεοταλμέναι συνήθως

,Φωναί, ζελαρυγγίάματα, πανδαιμόνιον. Α ί γυναϊ- καταντούν άγνώριστοι σήμερον. Α ι έκλογαί έμεθυσαν 
κες δέν άρκούνται νά  έπιδεικνύωσι τό έμβλημα τών | μικρούς καί μεγάλους. Ιδού καί λογοπαίγνια. Ιίερι-
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καλλής κυρία έφερεν έπιδεικτικώς κ ο ρ δ ό ν ι καί διά τού 
ώραίου στόματός της έφώναζε κ ο ρ δ ό ν ι! κ ο ρ δ ό ν ι!
Ε ν  τινι συναντήσει μετ’ άποσπάσματος έλ α ιό φ ό ρ ω ν , 

είς έξ αύτών Αποτείνεται είς την κυρίαν καί τή λέγει:
— Κυρία μου άδίκως φωνάζετε κ ο ρ δ ό ν ι· σείς 

εισθε μέ τήν έληά· έχετε την έλη« 'ς τό μάγουλόν. 
Εφεύρεις Ισως δτι ή έλ η ά , τό μέλαν έκείνο στιγμάτων, 
δίδει Ιδιαίτερόν τι θέλγητρον είς τάς μεσημβρινός μορ- 
φάς, τά δε δημοτικά άΰματα έξυμνούσιν αυτήν:

Έ χ ε ι έλςιά τό μάγουλο, Ά ψ ι  'ς τήν αμασχάλη.

Τό στίφος τών έλαιοφορούντων διήλθεν ώς καταιγίς 
καί άπεμακρυνθη φωνάζον :

— Τήν έληά 'ςτό μάγουλο! τήν έληά 'ςτό μά
γουλο !

’ Ε ν  Άθήναις προφανώς υπερισχύει ή έλαία' τόσον 
δέ πυκνοί καί μεγάλοι είναι οί περιαγόμενοι κλάδοι 
ώστε όμοιάζουσι μέ δάσος έλακίν βαδίζον.

Ή  έντύπωσις δτι έχθρικά στίφη είσέβαλον είς τό 
πτολίεθρον τής Παλλάδος έπανέρχεται άκουσίως είς τό 
πνεύμα μου. A i πληρούσαι τόν άέρα ώρυγαί, αί έξημ- 
μέναι μόρφαί καί αί παράφοροι κινήσεις, σέ μεταφέρου- 
σιν εις χρόνους καθ' ούς βάρβαροι όρδαί ήρήμουν καί 
έδήουν· τάς πόλεις. Οί οπαδοί τής έληάς μετά πεισμα
τώδη πάλην άρπάζουσι τήν σημαίαν τών κ ο ρ δ ο ν ισ τ ώ ν · 
ούτοι ένισχυθέντες έφορμώσι νά  συντρίψωσι καί έξου- 
θενίσωσι τούς έναντίους.

Άμαξαιγφέρουσαι τούς υποψηφίους, έμβληματοφο- 
ροϋσαι, διατρέχουσιν άπό ρυτήρος τάς όδούς, έπιπόνως 
είσδύο.υσαι έκεί δπου τό πλήθος είνε συμπαγές. Πολ
λοί πυρέσσουσιν έκ προσδοκίας, καί ζητούσιν εύτυχές τι 
προοιώνισμα, κάτι τι, έστιυ καί μικρόν καί άόριστον, τό

Π Α Σ  Κ Α Τ Α Ρ Τ Ι Ζ

Συγκεχυμένος καί υπόκωφος βόμβος, εόκρινέστερος 
καί Ισχυρότερος καθιστάμενος έφ’ όσον πλησιάζομεν, 
εξέρχεται έκ τής αιθούσης τών ταχυπιεστηρίων. Ή  έν- 
τύπωσις τού πρώτην φοράν εισερχομένου είς τοιαύτην 
αίθουσαν είνε άκουσία τις άνησυχία, έσωτερική τις τα
ραχή. 'Εκείνα τά παρατεταγμένα πελώρια ταχυπιεστή
ρια, έκεΐνοι οί ποικιλόσχημοι οδοντωτοί περίπλοκοι έκ 
χάλυβος καί σιδήρου μηχανισμοί, έκείνη ή άκατάπαυστος 
καί πολυσύνθετος κίνησις καί ώσις καί περιστροφή δερ
μάτινων τελαμώνων, τροχών, έλίκων, έμβόλων, έχει 
τι τό νλιγγιώδες, τό ύπερφυσικόν· δλον έκεΐνό τό σιδη- 
ροΰν πανδαιμόνιον έλαύνεται ύπ' άοράτου δυνάμεως, 
::ν παταγώδει ρυθμφ, έν  καταπλήσσοντι τρόμιμ.

’Ε ν  τή αιθούση ταύτη θά έκτυπωθή ή Κ λ ε ιώ .
Ηδη έν  άλλψ τμήματι τού τυπογραφείου έβράχη 

ό τυπογραφικός χάρτης; όπως ή έπ’ αυτού έντύπωσις 
τών τυπογραφικών χαρακτήρων καί τών εικόνων γεινη 
καλλιτέρα καί ζωηρά. Αφού δ’ έλειάνθη δι’ ειδικής 
μηχανής φόλλον πρός φύλλον δπως προσλάβη αδθις τήν 
πρώτην στιλβηδόνα, ήν άφήρεσεν άπ’ αύτου ή έξύγραν- 
σις, μεταφέρεται είς τήν αίθουσαν τών ταχυπιεστη
ρίων.

όποιον νά άντικαταστήση τήν άνυπομονησίαν των, τήν 
αγωνίαν των.

Ά μ α  τη δύσει τού ήλίου άκούεται ισχυρός κρότος 
κλείθρων έν  ταίς έκκλησίαις· αί θύραι των κλείονται.
Η έκλογή έληξεν. Ή  τύχη τών ύποψηφίων άπεφα- 

σίσθη. Ό  θρίαμβος ή ή ήττα είνε ήδη έντός τών καλ
πών. Άρχεται ή διαλογή τών ψήφων. Προ έκαστου 
τμήματος θάλασσα άνθρωπίνων οντών ταράσσεται καί 
κυματίζει. Πόσον μακρά φαίνεται ή ώρα! ’Επί τέλους 
άκούεται κρότος άνοιγομένης θύρας, καί έξέρχεται άν
θρωπός τις δστις γεγωνυίη: τη φωνή άναφωνεί τό δνομα 
τού κατ’ Αλφαβητικήν τάξιν πρώτου τών ύποψηφίων καί 
τόν άριθμόν τών είς τό Ν ΑΙ ψήφων του. Σιγή πένθι
μος ή άλαλαγμός χαράς ύποδέχονται τάς τοιαύτας έκ- 
φωνήσεις. Έ φ ' δσον άνακηρύττονται αί ψήφοι τών 
υποψηφίων, ταχυδρόμοι μεταβιβάζουσιν άπό έκαστου 
τμήματος έν  πυρετώδει σπουδή τάς ειδήσεις είς τό γε

ν ικ ό ν  στραταρχεΐον τού ύποψηφίου, όπου ούτος, έν  μέσψ 
τών φίλων του, επί τραπέζης κύπτων καί χαράττων 
άριθμούς, ύπολογίζων, συγκρίνων, συγκεντροί μέ καρ- 
διοκτόπι τά Α π ο τ ελ έσ μ α τα , κυμαινόμενος μεταξύ φό
βου καί έλπίδος, κρεμάμενος άπό τά χείλη τού έκά- 
στοτε έρχομένου ταχυδρόμου, δστις θά φέρη τό σωτή
ριον ή όλέθριον άγγελμα. Μετ’ ολίγον θά είνε άρ- 
ρήτως εύτυχής ή άπεριγράπτως δυστυχής. Θά δημηγορή 
μέ υπερηφάνειαν νικητού άπό τού εξώστου του, ή θά 
ζαρώνη ώς ήττημένος είς έν  δωμάτιον, καί βυθισμένος 
έν  τή θλίψει του θ’ άκούη κρότον τ ε ν ε κ έ ,  δν οί πο
λιτικοί έχθροί του έδεσαν είς τήν ούράν σκύλου, καί 
δν ούτος σύρει περιδεής πρό τής οικίας τού άποτυ- 
χόντος.

Παρεπίδημος.

0« --------

Ε Τ Α Ι  Η Κ Λ Ε Ι Ω .
χεια.)

Εϊδομεν πώς στοιχείον πρός στοιχεϊον έστοιχειοθε- 
τήθησαν τά διάφορα άρθρα, πώς διωρθώθησαν διά συν
τόνου προσοχής έπανειλημμένως, όπως μή ύπολειφθή 
κανέν τυπογραφικόν παρόραμα, ε ί δυνατόν· εϊδομεν 
πώς κατεσκευάσθησαν έκ χαλκού τά έκμαγεία τών ει
κόνων. Τά έκμαγεία ταύτα, λείαι πλάκες όντα, καθη- 
λοΰνται έπί τεμαχίων ξύλου έχόντων τό ύψος τών τυ
πογραφικών στοιχείων, οϋτω δ’ έναρμόζονται έν  τή δι’ 
αύτά προορισθείση σελίδι.

Α ί σελίδες στερεώς περιδεδεμέναι, όπως μή έκπέ- 
σωσι καί διασκορπισθώσι τά τυπογραφικά στοιχεία, το
ποθετούνται έπί τής τυπογραφικής πλακάς, έξ ής θ' άπο- 
τυπωθώσιν έπί τού χάρτου. Α ί πρός τύπωσιν σελίδες 
είναι διάφοροι τόν άριθμόν άναλόγως τού μεγέθους 
είς δ μέλλει νά πτυχθή τό τυπογραφικόν φύλλον τού 
περιοδικού ή βιβλίου.

’Ενδεχόμενον τώρα νά νομίζη κανείς έκ τών συν
δρομητών μας δτι τά βάσανα έτελείωσαν καί ότι θ’ άρ- 
χίση έπί τέλους ή έκτύπωσις. Πλάνη! Τώρα άρχίζουσιν 
αί προπαρασκευαί τής έκτυπώσεως. Ή  μεγαλοφυής έπί- 
νοια τού αίώνος ήμών, τό τυπογραφικόν ταχυπιεστήριον, 

1 έχον σημασίαν έν  τή ιστορία τής άνθρωπότητος διά τήν
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ταχείαν άναπαραγωγήν τών έργ’ων τής διανοίας καί 
τήν καταπληκτικήν διάδοσιν τών ιδεών, οϊαν αύτό τό 
έργον τού Γουτεμβέργου, απαιτεί σύντονον καί έπίπονον 
προπαρασκευήν διά τάς καλλιτεχνικός έκτυπώσεις, άλλ’ 
άμα τφ πέρατι αύτών τόσον ταχέως λειτουργεί ώστε δυ- 
ναται νά έκτυπώση τελείως έν  μιά ώρα. τόσα άντίτυπα, 
δσα τό άρχέτυπον χειροκίνητον τού Γουτεμβέργου μό
λις θά κατώρθου νά  έκτυπώση έν  μιά όλη ήμέρα μετά 
πόνου καί μόχθου, καί ταύτα Ανόμοια, άλλα μέν λίαν 
ίσχυρώς άλλα δέ λ ίαν άσθενώς έκτετυπωμένα.

"Οπως έπιτευχθή άψογος καί καλλιτεχνική ' έκτύ- 
πωσις τών εικόνων άπαιτείται έν  πρώτοις καλή τυπο
γραφική μελάνη. ’Επειδή δέ αί εικόνες περιλαμβάνουσι 
πολλάκις πάσας τάς βαθμίδας τού φωτός καί τής σκιάς, 
πρέπει νά  καταβληθή ή δέουσα προσοχή δπως αί απο
χρώσεις αύται έκτυπωθώσι μετά μεγίστης άκριβείας, διότι 
άλλως τό έργον τού ζωγράφου καί τού ξυλογράφου 
θά παρασταθή ήμίσβεστός τις καί θαμβή άπεικόνισις πρό 
τών όμμάτων τού άναγνώστου. Απίστευτος είνε ή δια
φορά μεταξύ είκόνος έκτυπωθείσης μετά τήν δέουσαν 
προπαρασκευήν ή έκτυπωθείσης άνευ αύτής: ή πρώτη 
είνε πολλάκις καλλιτέχνημα- ή δευτέρα είνε πάντοτε 
μ ο υ ντζο ύ ρ ω μ α .

Αλλ' είς τί συνίσταται ή προπαρασκεύή αϋτη, θά 
¿ρωτήσετε, καί πώς έκτελείται;

Α λλά πρός τούτο είνε άνάχκη νά εϊπωμεν πώς 
διενεργείται ή τύπωσις.

Α ί σελίδες, ώς εϊδομεν, εύρίσκονται έπί τής σιδηράς 
τυπογραφικής πλακός. Λειτουργοϋντος τού πιεστηρίου 
ή πλάξ αΰτη κινείται άκαταπαύστως έντός καί έκτός 
καθ' όριζοντίαν διεύθυνσιν, έφαπτομένη κυλίνδρων έξ 
ών εκρέει ή τυπογραφική μελάνη. Κατά τήν περαιτέρα) 
αύτής πορείαν ή πλαζ συναντά όριζοντίως κείμενον 
περιστροφικόν κύλινδρον, μεθ’ ού έρχεται είς έ μ μ ε σ ο ν  
έπαφήν, είς ά μ ε σ ο ν  δέ μετά τού έπ' αύτοΰ φύλλου τού 
χάρτου, έφ’ ού τή περιστροφή τού κυλίνδρου άποτυπούν- 
ται αί ήδη διά μελάνης έπικεχρισμέναι σελίδες.

Έ κ  τού πρώτου τυπογραφικού δοκιμίου εννοεί ό 
μηχανικός τού πιεστηρίου τάς τυχόν ελλείψεις. Τήν 
προσοχήν αύτοΰ έπισπώσι καί αί σελίδες τού κειμένου 
άλλ’ ιδιαίτατα αί εικόνες. Ά ν  ή έκτύπωσις έγένετο 
άσθενής εις τι μέρος έπικολλά χαρτία έπί τής άναλο- 
γούσης θέσεως τού κυλίνδρου, ούτος δέ παχύτερος γ ι
νόμενος έκεί έπιφέρει μείζονα πίεσιν, τούτ έστιν έν- 
τονωτέραν άποτύπωσιν. Ά ν  τουναντίον αύτη είνε λίαν 
έντονος, ό μηχανικός ένεργεί κατά τήν αύτήν πάλιν 
αρχήν, άλλ’ άντιθέτως, δηλαδή άποκόπτει μικρά τεμάχια 
έκ τού περιβάλλοντος τόν κύλινδρον χάρτου είς τά άνα- 
λογοϋντα πρός τήν λίαν έντονον τύπωσιν μέρη, οϋτω 
δ’ έκεί λεπτότερου καθιστάμενου τού κυλίνδρου μικρο- 
τέρα γίνεται καί ή πίεσις. Ή  τοιαύτη διακανόνισις τής 
φωτοσκιάσεως τών εικόνων άπαιτεϊ μεγίστην δεξιότητα, 
μεγ'ίστην καλαισθησίαν καί συντονωτάτην προσοχήν.

Εύνόητον είνε δτι διά τήν επίπονον ταύτην έργα- 
σίαν άπαιτείται πολύς χρόνος· πλέον ή όλόκληρον ήμέ- 
ραν χρειάζεται ό μηχανικός διά τήν τοιαύτην προπαρα
σκευήν τής Κ λ ε ιο ύ ς . Α λλά περατωθείσης ταύτης ή 
εργασία προχωρεί πλέον μετά καταπληκτικής ταχύτητος. 
Άμα ή έργάτις (διότι γυναίκες έκτελοϋσιν έν  τοϊς εύρω- 
πάίκοίς τυπογραφείοις τήν έργασίαν ταύτην,) άποθέση

τό φύλλον τού χάρτου είς τήν μηχανήν, καί παρευθύς 
δράττεται αύτοΰ ή μηχανή διά τών μετάλλινων άρπαγών 
της καί διευθύνει ύπό τόν κύλινδρον, έν  ριπή δ’ όφθαλ- 
μού παραλαμβάνει αύτό όπισθεν άλλη έργάτις. Έ ν  
ένί λεπτψ τής ώρας δέκα τοιαύτας έκτυπώσεις έκτελεί 
έν  ταχυπιεστήριον, ώστε υπολογίσατε πόσον διαρκεΐ ή 
τύπωσις περιοδικών είς μυριάδας Αντιτύπων έκδιδομένων.

Α λλά τά φύλλα έντυποΰνται έκ τού ένός μόνον 
μέρους, άλλο δέ πιεστήριον Αναλαμβάνει τήν έκτύπωσιν 
τού έτέρου μέρους, ένφ παρέκει άλλο πιεστήριον έκτυ
ποι τό έξώφυλλον τής Κ λ ε ιο ύ ς ,  τό όποιον δείται δύο 
έκτυπώσεων.

Καταλαμβάνετε ποία τάζις καί άκρίβεια έπικρατεί 
είς τά πολυμερή τυπογραφικά έργοστάσια δπως τό πολύ- 
πλοκον έργον συντελήται κανονικώς καί άπροσκόπτως. 
Έκαστη μηχανή πρέπει έν  ώρισμένω χρόνιο νά  παρα
λαβή τό έργον της καί έν  ώρισμένφ νά παραδώση αύτό 
συντετελεσμένον. Τ ά σιδηρά εκείνα σύνεργα δέν εν
νοούν ούδέ δευτερόλεπτον νά  χ α σ ο μ ερ ή σ ο υ ν , δπως 
λέγομεν είς τήν κοινήν γλώσσαν. Δι αύτά πρό πάν
των ισχύει τό αγγλικόν λόγιον: χρόνος είνε χρήμα. 
Μιάς ώρας Αργοπορία περί τήν παράδοσιν τής ύλης, 
περί τήν έπιστροφήν τών διορθώσεων, δυνατόν νά 
έπενέγκη έβδομάδος όλης καθυστέρησιν τού φύλλου. 
Εμπρός! φωνάζει τό αεικίνητον σιδηρούν τέρας, δέν 
ήμπορώ νά περιμένω, δέν έχω καιρόν νά χάνω, μοίρα 
μου είνε ή δράσις· άν δέν έπρόφθασες, τόσον τό χειρό
τερον διά σέ: δι’ άλλον θά έργασθώσιν οί χαλύβδινοι 
όδόντες μου!

Έ ν  άληθώς θαυμάσιον τεχνούργημα τής άνθρωπί- 
νης έπινοίας δύναται νά  Ιδη ό Αναγνώστης έν  τή είκόνι 
τή παριστώση περιστροφικόν πιεστήριον.

Τό πιεστήριον τούτο παραλαμβάνει τόν χάρτην ούχί 
είς τυπογραφικά φύλλα τε,τμημένον, άλλ’ οίον παρα- 
δίδει αύτόν τό έργοστάσιον, τούτ’ έστιν είς κυλίνδρους 
έκ πολλών έκατοστύων μέτρων μήκους. Μηχανισμός 
τις έκτυλίσσει αύτόν μετά ταχύτητος άσυγκρίτως μεγα· 
λειτέρας έκείνης ής είναι ίκαναί αί άνθρώπιναι χείρες 
άποθέτουσαι τόν χάρτην κατά φύλλα, τούτου δ ένεκα 
καί ή ταχύτης τού πιεστηρίου τούτου είνε άσυγκρίτως 
μεγαλειτέρα, αύτόχρημα δέ καταπληκτική. Α ί έφημε- 
ρίδες, αϊτινες πολλάκις παρατείνουσι τό έργον τής συν
τάξεως των πέραν τού μεσονυκτίου καί περί άύγήν 
ήδη πρέπει νά έχωσι χιλιάδας άντιτύπων έτοιμους όπως 
κορέσωσι. τήν καινομανή άνυπομονησίαν τού πλήθους, 
έκτυπούνται διά τοιούτων πιεστηρίων. Διά τοιούτων 
πιεστηρίων έκτυπούνται καί αί μυριάδες τών άγγελιών 
καί β ε κ λ α μ ώ ν , άς διασκορπίζει μέχρι τών έσχάτων 
γωνιών ή βιομηχανία καί τύ έμπόριον. 

ί Τά περιστροφικά πιεστήρια όμως δέν έκτελούσι μό
νον κατεσπευσμένος έργασίας άλλά καί καλλιτεχνικός 
εκτυπώσεις, είς τό έπακρον τελειοποιηθέντα έπ έσχατων.

’Ίδωμεν ήδη έπί μικρόν τήν λειτουργίαν τοιούτου 
| πιεστηρίου καί θαυμάσωμεν τό ανθρώπινον πνεύμα. Η 

μηχανή αύτη έκτυλίσσει τόν χάρτην έκ τού κυλίνδρου, 
άν δ’ ύπάρχη άνάγκη ύγράνσεως, εισάγει αύτόν έν  δο- 
χείψ περιέχοντι θερμόν Ατμόν. "Επειτα άποκόπτει τόν 
χάρτην κατά τό όριζόμενον σχήμα καί έκτυπόνει τό 

I φύλλον έπί τής μιάς πλευράς, έπειτα δέ έπί τής άλλης. 
| Ή  μηχανή αύτη κατορθοΐ καί τι πλέον: στοιβάζει τό
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εν  έπί του άλλου τά τυπωθέντα φύλλα ή καί τά δι- 
πλόνει, και 4ν  τή μια δέ καί έν  τή έτέρς. περιπτώσει 
διά μηχανισμού τίνος άριθμεΐ αύτά. "Ολη ή πολυμερής 
λειτουργία τής μηχανής ταύτης άπαιτεί υπηρεσίαν δύο 
μόνων άνδρών.

Τά έ£αιρετικώς όμως καλλιτεχνικά έργα, δι' & δέον 
νά καταβληθή μεγίστη προσοχή, έκτυποϋνται διά τών

άλλων ταχυπιεστηρίων, άτινα άνεφέρομεν πρό μικρού. 
Διά τοιούτου έκτυπούται καί ή ήμετέρα Κλειώ, επομένως 
δέν διπλοΰται διά μηχανισμού τίνος, άλλ’ ύπό λεπτών 
γυναικείων χειρών. Αλλά τά περί τούτου ώς καί περί 
τής άπαιτουμένης έν  γένει έργασίας όπως τό φύλλον 
φθάση μέχρι τών χειρών τών άναγνωστών ήμών, εις 
τό προσεχές τεύχος. (·Έ«8*άι τό τέλος.)

Α Ι  Π Ε Ρ Ι  Τ Ο Υ Σ Χ Η Μ Α Τ Ο Σ
(Τέλος.)

Τ Η Σ  Γ Η Σ  Ε Ρ Ε Υ Ν Α  I.

των.

□  περί τών Μολούκκων ζήτημα έπρόκειτο νά 
λυθή ύπό τόϋ έν  έτει 1524 συνελθόντος έν  Ba- 
jadoz ίσπανοπορτογαλικού συνεδρίου τών ΓΓιλό- 

Τό συνέδριον έληζεν άνευ ώποτελέσματος, διότι 
αί δύο διαφερόμεναι μερίδες εφερον διάφορα μέτρα τής 
γης, οί μέν Πορτογάλοι ύπολογίζοντες εις JO μίλια τό 
μήκος μιάς μοίρας τής γηΐνης περιφερείας, οί δέ Ισπα
νοί εις μόνον 62% μίλια. 01  'Ισπανοί όμως έζεπίτηδες 
ήθελον νά  παριστώσι τήν γήν μικροτέραν, όπως μετα- 
θέσωσι τάς Μολούκκας εις τάς ίδικάς των κτήσεις · διότι 
βραδύτερον, ότε ή έρις έζωμαλύνθη καί ό αύτοκράτωρ 
Κάρολος Ελ έλαβε 500,000 δουκάτων, ύπελόγιζον καί 
αύτοί εις γο μίλια τό μήκος τής γηΐνης μοίρας. Μόλις 
έν  έτει 1615 είσήχθη ύπό τού Σνελλίου νέα ασφαλής 
μέθοδος πρός άναμέτρησιν τής γής, ή τριγωνομετρική, 
ήτις καί σήμερον εφαρμόζεται.

’Ενταύθα λήγει νέα ιστορική περίοδος τών περί 
τού σχήματος τής γής ερευνών. Κατά τήν πρώτην ή 
γή ένομίζετο ώς δίσκος, κατά τήν δευτέραν έθεωρήθη 
ώς σφαίρα. Ή  έποχή τών μεγάλων ανακαλύψεων έπε- 
ρατώθη καί ήδη έπήλθεν ό χρόνος έπιστημονικών περι
ηγήσεων. Ακαδημίαι καί κυβερνήσεις ήρχισαν ν ' άπο- 
στέλλωσιν εις μεμακρυσμένας χώρας άνδρας σοφούς καί 
ειδικούς έπιστήμονας χάριν έπιστημονικών ερευνών. 
Πρός τοιοϋτον σκοπόν επεμψεν ή Ακαδημία τών Πα- 
ρισίων τφ 1672 τόν Jean Richer εις Cayenne. Ενταύθα 
έμελλε τό εκκρεμές νά προδώση νέα μυστήρια τού σχή
ματος τής γής. Τό έκκρεμές ώρολόγιον τού Richer δ έ ν  
έ π ή γ α ιν ε  σω στά  έν  Cayenne, έμενε δηλ. καθ’ έκάστην 
ήμέραν 2 πρωτόλεπτα καί 48 δευτερόλεπτα όπ ίσω , καί 
διά τούτο ήναγκάσθη ό Richer νά  συντάμη άναλόγως 
τό έκκρεμές τού ώρολογίου τού όπως άποκαταστήση 
τήν άκριβή αυτού πορείαν. Ό τε έπανήλθεν εις Παρι- 
σίους τό ώρολόγιον του τούτο έπήγαινε 2 πρωτόλεπτα 
καί μδ δευτερόλεπτα έμπρός. Ό  Richer άνεγνώρισεν 
άμέσως έν  Cayenne τήν αιτίαν τής έπιβραδόνσεως ταύ
της. Α ί κινήσεις τού εκκρεμούς όρίζονται καί έζαρ- 
τώνται έκ τής έλκτικής δυνάμεως τής γής· Ό σψ ίσχυ- 
ρότερον ενεργεί ή δύναμις αΰτη, τοσούτψ ταχύτερον 
κινείται τό έκκρεμές, όσψ δέ άσθενεστέρα είνε ή ελζις, 
τόσω βραδύτεραι γίνονται αί κινήσεις τού αύτοϋ έκκρε- 
μοϋς. Ή  δέ άνισότης τής ελζεως εις τούς διαφόρους 
τόπους δέν δύναται νά προέρχεται άλλοθεν εί μή έκ 
τής άνίσου άποστάσεως αϋτών άπό τού κέντρου τής 
γής. Έ κ  τούτων λοιπόν συνεπέρανεν ό Richer ότι 
ή γή  δέν ε ίνε τελεία σφαίρα, άλλά πεπλατυσμένη 
μέν εις τούς πόλους, διωγκωμένη δέ είς τόν Ισημε-

Η άνακάλυψιζ αϋτη τού Richer προύκάλεσε τήν 
όζύνοιαν καί άλλων σοφών άνδρών, οϊτινες άμέσως 
έπεχείρησαν νά προσδιορίσωσιν άκριβέστερον τάς Απο
κλίσεις ταύτας τού σχήματος τής γής άπό τού τελείως 
σφαιρικού. Δύο γνώμαι έσχηματίσθησαν άντίθετοι άλ- 
λήλαις: Οί μέν ίσχυρίζοντο, ότι ή γή ¿έν  είνε έζωγκω- 
μένη περί τόν ισημερινόν άλλά έπιμεμακρυσμένη, οί δέ 
παρεδέχοντο τήν γνώμην τού Richer ώς ορθήν. Μέ 
άλλους λόγους έπρόκειτο περί τούτου, άν ή γή ομοιάζει 
κατά τό σχήμα πρός ώόν ή πρός πορτοκάλιον.

Ή  λύσις τού ζητήματος τούτου άπήτει νέας άνα- 
μετρήσεις. Ά ν  ή γή ήτο, ώς ίσχυρίζετο ό Richer, πε
πλατυσμένη εις τούς χόλους, τότε έπρεπε μία μοίρα με
σημβρινού κύκλου νά είνε μακροτέρα παρά τοΐς πόλοις 
τής γής, παρά μία μοίρα τού αύτοϋ κύκλου πλησίον τού 
ισημερινού. Ύπελείπετο λοιπόν νά έκτελεσθώσιν αί 
καταμετρήσεις αΰται, καί τότε τό ζήτημα θά έλύετο 
όριστικώς. Πραγματικώς, έν  έτει 1735 μετέβησαν ό 
μέν Bouguer καί ό Condamine εις τό Περόν, οί δέ 
Maupertius καί ClaiTaut είς Λαπλανδίαν, όπως μετρήσω- 
σιν αύτόθι το μήκος μιάς μοίρας τού μεσημβρινού κύ
κλου τής γής. Τ ά άποτελέσματα τών καταμετρήσεων 
τούτων έθηκαν έκτος πάσης άμφιβολίας τήν γνώμην 
τού Richer, καί ούτως έβεβαιώθη ότι ή γή είνε πορτο- 
καλοειδής, ήτοι πεπλατυσμένη περί τούς πόλους.

Α ί καταμετρήσεις έγίνοντο όλονέν συχνότεραι, ή 
δέ άπόφασις τής γαλλικής έθνοσυνελεύσεως περί έζευ- 
ρέσεως μιάς φυσικής καί άμεταβλήτου μετρικής μονάδος 
έδωκεν ώθησιν πρός νέους καί άκριβεστέρους προσδιο
ρισμούς τού μεγέθους τής γής. Ή  άπόφασις έκείνη, 
άφ’ ής χρονολογείται τό σημερινόν μετρικόν σύστημα 
τό κατά μέτρα, έλήφθη κατά τό τέλος τού παρελθόντος 
αϊώνος. Ή  μ ο νά ς  τού συστήματος τούτου είνε έ ν  
μ έτρ ο ν , ήτοι τό τεσσαρακοντακισεκατομμυριοστημόριον 
τού μεσημβρινού τής γής. Τό φυσικόν τούτο μέτρον 
ύπελογίσθη κατά τά άποτελέσματα τής δευτέρας μεγά
λης γαλλικής καταμετρήσεως, τό άρχικόν μέτρον ήτοι 
τό πρότυπον φυλάττεται ώς ιερόν κειμήλιον έν  ύπογείφ 
τινί καμάρα έν  Παρισίοις. Κατά τό μέτρον τούτο ύπο- 
λογίζουσιν έκτοτε πάντες οί σοφοί, οί έπιχειροϋντες 
νέαν καμέτρησιν τής γής. "Ηδη δέ ύπάρχει καί ιδιαι
τέρα πρός τούτο Διεθνής εύρωπαϊκή έπιτροπή, διευθύ- 
νουσα συστηματικώς καί καθ’ ένιαΐον σχέδιον πάσας 
τάς πρός έζακρίβωσιν τού μεγέθους τής γής γινομένας 
επιστημονικός έρεύνας.

Ά λλά τό έργον, δπερ πρό δυο ήδη χιλιετηρίδων 
ήρχισεν ό Ερατοσθένης, δέν έπερατώθη είσέτι ούτε θά 
περατωθή τόσον ταχέως. ’ Î 0  ΦΙΛΙ. Sχ  !

Είκών ύ<τό F. Fetdweg.
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Τό μέγεθος τής γης εύρίοκεται διάφορον κατά τάς 
έκάοτοτε γινομένας έκ νέου μοιρομετρικάς έρευνας. 
Ε ν  έτει 1841 ύπελογίβθη ή ήμίοεια διάμετρος ήτοι ή 

άκτίς τής γήινης σφαίρας άπό του κέντρου μέχρι τοΟ 
ισημερινού ϊση προς 6,377.397 μέτρα· έν  έτει δέ 1878 
εύρέθη ϊβη πρός 6,378,190 μέτρα. ' Η διαφορά αύτη φαί
νεται μικρά, άλλά κατά τό τελευταϊον τούτο μήκος τής 
άκτίνος ή έπκράνεια τής γής γίνεται κατά 2270 τετρα
γωνικά χιλιόμετρα μεγαλητέρα ή τοπρίν.

Πρό τινων ήδη δεκαετηρίδων έ£εφράσθη ή γνώμη 
δτι ή γή δέν έχει κανονικόν σφαιροειδές σχήμα άλλ’ ότι 
αποκλίνει άπό τού καθαρώς μαθηματικού σχήματος διά 
κυματοειδών προεξοχών καί είσοχών, καί δτι μόνη ή 
θάλασσα παρουσιάζει πανταχού έπιφάνειαν κανονικού 
σχήματος. Καί αύτός ό Αρχιμήδης άπεδείκνυεν ότι αί 
έπιψάνειαι τών θαλασσών είναι μέρη σφαιρικής έπιφα- 
νείας, δτε δέ άπεδείχθη ότι ή γή δέν είνε έντελώς σφαι
ρική άλλά μόνον σφαιροειδής, έγένετο συγχρόνως πα
ραδεκτόν δτι ή έπκράνεια τής θαλάσσης παρουσιάζει 
πανταχού κανονικόν σφαιροειδές σχήμα. Α λλά σήμερον 
γινώσκομεν δτι ούδ’ αύτή ή θάλασσα έχει πανταχού 
κανονικήν επιφάνειαν. Οί όγκοι τής ζηράς προσελκύ- 
ουσι πρός εαυτούς τά ϋδατα τών θαλασσών, ούτως ώστε 
πλησίον τών ήπείρων ή έπκράνεια τής θαλάσσης είνε 
υψηλότερα καί άπέχει περισσότερον άπό τού κέντρου 
τής γήζ παρά ή έπκράνεια τών μεμακρυσμένων άπό τής 
§ηράς ύδάτων. Οΰτω λ. χ. παρά ταΐς βορειοανατολικαίς

άκταΧς τής Νοτίου Αμερικής ή έπκράνεια τής θαλάσσης 
είνε κατά 500 μέτρα ύψηλοτέρα, παρά δέ τή Α γία  ’Ελένη 
κατά 847 μέτρα ταπεινοτέρα τής κανονικής σφαιροειδούς 
έπιφανείας, τούθ δπερ άποτελεΧ όλικήν διαφοράν 1347 
μέτρων.

Επί αίώνας δλους ή έπιστήμη κατά τούς ύπολο- 
γισμούς τών ύψωμάτων τής γής έλάμβανεν ώς βάσιν 
σταθεράν καί άμετάβλητον τήν έπιφάνειαν τής θαλάσ- 
σης, ήδη δέ γινώσκομεν δτι καί αϋτη ή προύπόθεσις ήτο 
πεπλανημένη, ούτως ώστε είς τό έ|ής ανάγκη νά λαμ- 
βάνωνται ύπ’ όψει καί αί διαφοραί αδται πρός έ£έλεγ|ιν 
καί έπιδιόρθωσιν τών υπολογισμών έκείνων.

Πρό δύο χιλιάδων έτών τό πρόβλημα τής μετρή- 
σεως τής γής έθεωρεϊτο εύκολον καί άπλοΰν, διότι ήτο 
άγνωστος είσέτι ή συμπίεσις παρά τούς πόλους καί αί 
άλλαι άνωμαλίαι τού σχήματος αύτής. Σήμερον όμως 
τό πρόβλημα τούτο είνε δυσχερέστατον καί πολυπλοκώ- 
τατον. Α λλ ά  δέν είνε θρίαμβος τής έπιστήμης, δτι αί. 
άνωμαλίαι αδται έν  γένε ι άνεκαλύφθησαν; 'Εκατομ
μύρια άνθρωποι μετρούΟι σήμερον μέ μέτρα, μέ χιλιό
γραμμα, μέ λίτρας, άλλ’ όλίγοι γινώσκουσι πόσην δια
νοητικήν εργασίαν άπήτησεν ή έ^ευρεσις τοιοότου κατά 
προσέγγισιν φυσικού μέτρου. Καί άπαιτείται είσέτι πολλή 
περισσοτέρα έργασία, μέχρις οδ τό άνθρώπινον πνεύμα 
κατορθώση ν ’ άπυκαλύψη έντελώς τό σχήμα τού πλα
νήτου έφ’ οδ ζώμεν.

Ε Α Ρ Ι Ν Α  Κ Υ Μ Α Τ Α .
Μυθιστόρημα ύπό ΙΒ Α Ν  ΤΟ ΤΡΓΕΝ ΙΕΦ . 

(Συνέχεια.)

’Ακριβώς τήν μ ίαν παρά τέταρτον ό Σ α ν ίν  ίστατο ένώπιον τού 
Πολοσώφ. Ή  μέ τέοοαρας ίππους έζευγμένη άμαξά tou εύρίσκετο 
ήδη πρό τής θόρας του ξενοδοχείου. Ό τε ό Πολοσώφ είδε τόν 
ΣανΙν ήρκέσθη μέ τάς λέξεις: « Ά  λοιπόν άπεφάσισες;» ΕΙτα δέ 
έφόρεοε τόν πίλόν του, έκρέμαοβν άπό τούς ώμους τό έπανωφό- 
ριόν του έφόρεοε τά κ α λ ό σ ια  του, έβούλωβε τά ώτά του μέ 
βαμβάκι, ά ν  καί ήτο τό μέσον τού θέρους, καί έξήλθεν έξω είς 
τήν κλίμακα. Οί ύπηρέται είχον έπισωρεύση κατά διαταγήν του έν. 
τός τής άμάξης δλα τά  πολυάριθμα έκείνα πράγματα, τά όποία 
είχεν άγοράοη διά τήν γυναϊκά του, τήν δέ θέσιν του έπέατρωσαν 
καί περιέφραξαν μέ μικρά μεταξωτά μαξιλλάρια, μέ σακκοπήρας καί 
μέ δέματα, έθηκαν δέ καί παρά τούς πόδας του έν. καλάθω ν μέ διά
φορα τρόφιμα καί έδεσαν στερεά τό κιβώτιόν tou έπί τής θέσειυς τού 
αμαξηλάτου. Ό  Πολοσώφ έπλήρωσε τούς ύπηρέτας μετά πολλής 
γενναιοδωρίας καί βοηθούμενος έκ τών όπισθεν όπό του υπηρετικόν 
καί εύλαβούς θυρωρού άνερριχήθη άσθμαίνων έπί τής άμάξης, 
έκάθισεν άνέτως, Ιτακτοποίησεν δλα τά περί αύτόν άντικείμενα πρδς 
όοον οίόν τε μεγαλητέραν του ά νεσ ιν , άναψε τό τσιγάρρον του — 
καί έπί τέλους έκαμε πρός τόν ΣανΙν έν νεύμα διά τού δακτύλου, 
δπερ έσήμαινε: «Τώρα μπορείς καί σύ ν ' άναιβής!» Ό  Σ α νίν  έκά- 
θισε παρά τφ πλευρφ του, ό  δέ Πολοσώφ διέταξε διά τού θυρωρού 
τόν ταχυδρομικόν άμαξηλάτην νά  έλαύνη ταχέως, ών ήθελε νά 
λάβη δ ώ ρ ο ν  Τό βάθρον έτριξε, αί θυρίδες έκλείοθησαν θοροβωδώς 
καί οί ίπποι έξεκίνησαν δρομαίοι.

33·
Τώρα ταξειδεύει τις μέ τόν σιδηρόδρομον άπό τήν Φραγκφούρ- 

την είς τό Βεισβάδεν είς όλιγώτερον τής μιας ώρας διάστημα. Ά λ λ ά  
τότε ή ταχυδρομική άμαξα έχρειάζετο τρείς δλοκλήρους ώρας. Οί

Ιπποι άλλάξοντο τρείς φοράς. Ό  Πολοσώφ έκοιμάτο έλαφρώς ή 
ένεύσταζε καθ’ δλον τδ ταξείδιον, άλλά πάντοτε μέ τό τσιγάρρο 
’ςτό στόμα. Ώ μ ίλ ει όλίγιστα καί δέν έρριψε ούτε έ ν  βλέμμα εις 
τά έξω διά  τού παραθύρου: διά  ζωγραφικός τοποθεσίας δέν είχε τό 
παραμικρόν ένδιαφέρον, ώμολόγησε δέ μάλιστα δτι «βαρύνεται τήν 
φύσιν φοβερά!» -Ο Σ α ν ίν  έοιώπα ωσαύτως καί ούδ’ αύτός ¿θαύμαζε 
τήν φύσιν: ε ίχεν δλως διάφορα πράγματα είς τόν νούν του. Ή το 
όλως- διόλου βυθισμένος εις τάς σκέψεις του καί τάς άναμνήσεις του. 
Είς έκαστον σταθμόν ό Πολοσώφ έτακτοποίει μετά τής μεγίστης 
άκριβείας τούς λογαριασμούς του, έκύτταζε τό ώρολόγιόν του καί 
έδιδεν είς τόν άμαξηλάτην δώρον — δτέ μέν μικρότερον ότέ δέ 
μεγαλήτερον, άναλόγως πάντοτε πρός τόν έπιδειχθέντα ζήλον. Ό τε 
διήνυσαν τδ ήμισυ τοΰ δρόμου, έλαβεν ό Πολοσώφ έκ τού καλαθιού 
δύο πορτοκάλλια, έξέλεξε τό καλήτερον διά τόν έαυτόν του καί 
προσέφερε τδ έτερον είς τόν Σ ανίν, Ούτος παρετήρησεν άτενώς τόν 
συνταξειδιώτην του καί έξερράγη αίφνης είς θορυβώδη γέλωτα.

«Διατί γελφς;» ήρώτησεν ό Πολοσώφ, άφαιρών έπιμελώς τόν 
φλοιόν άπό τού πορτοκαλλίου διά τών λευκών καί (βραχέων όνύ- 
χω ν του.

«Διατί γελώ ;» έπανέλαβεν ό Σ ανίν, «διά τδ κοινόν μας τα
ξείδιον.»

«Διατί; ο έπανηρώτησεν δ Πολοσώφ, θέτω ν είς τδ στόμα του 
έν μέρος τού πορτοκαλλίου.

«Καί δέν είνε παράδοξον αύτό τό ταξείδι μας; "Εως χθες 
άκόμη, ν ά  σού πώ τήν άλήθεια, τόσο λ ίγο  έσκεπτόμουν γ ιά  σέ, όσο 
καί γ ιά  τόν αύτοκράτορα τής Κίνας, καί σήμερα! — τώρα ταξειδεύω 
μαζή σου, διά ν ά  πωλήσω τό κτήμά σου ’ς τήν γυναίκά  σου, τήν 
όποίαν δέν είδα ποτέ 'ς τήν ζωήν μου.»

«Ό λα συμβαίνουν ’ ς τόν κόσμο,» άπεκρίθη ό Πολοσώφ, «Ό ταν 
ήλικιωθής άκόμη, θ ά  Ιδης πολλά πράγματα ’ς τή ζωή σου. Παρα
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δείγματος χάριν, μπορείς ν ά  μέ φαντασθής έμέ ώς στρατιώτην διαγ
γελέα -έπάνω ς τδ άλογο; Κ α ι όμως ύπηρέτησα.ώς τοιούτος, καί ό 
Μέγας Δούξ Μιχαήλ Παύλοβιτς διέταζε: ««Τράπ-, τράπ, πέτε ς αύ· 
τόν τό ν  χοντρόν σημαιοφόρον ν ά  τρέχη γρηγορώτερα! »» .

Ό  Σαν.ίν έξυσε τό .κεφάλι του. . ..
«Πές μου, Ιππόλυτε Σίδωριτς, τί άνθρωπος είνε ή γυναίκά 

σου; Τ ί χαρακτήρα έχει; . . . Αύτά δλα πρέπει νά  τά ξεύρω.»
«Γι’ αύτδν ήταν εύκολο ν ά  διατάζη τράπ-τράπ,» έξηκολούθηοεν 

ό Πολοσώφ, θερμαινόμενος. « Ά λ λ ά  γ ιά  μέ . . . Κ" έτσι.κ’ έγώ 
έσκέφθηκα: σάς. χαρίζω καί τούς βαθμούς σας καί τές σπαλλέττες 
οας! .— Ναί . . . έρώτηο.ες γ ιά  τή γυναίκά  μου; Πώς είνε ; άν- 
θριοπος είνε όπως καί κάθε άλλος. Μόνον ν ά  μή τής κλείης τό 
στόμα — αύτό δέν τό ύποφ.έρει. Τό. καλήτερον άπό δλα ε ίνε  . . . 
νά  · όμιλής πολύ .. . . διά ν ά  γέλα . Διηγήσόυ . της τόν έρωτά 
σου . . .  . , . άλλά μέ τρόπον κωμικόν, διασκεδαστικόν · ξεύρεις ! »

«Πώς, μέ.τρόπον κωμικόν;»
«Δέν μού είπες δτι είσαι έρωτευμένος καί θέλεις νά  ’παντρευ- 

θής; Α ί λοιπόν, αότά ν ά  τής τά περιγράψης.»
’ Ο Σ α ν ίν  ήοθάνθη έαυτόν προσβληθέντα.
«Καί τί κωμικόν εύρίοκεις είς αύτήν τήν ύπόθεσι;»
Ό  Πολοσώφ περιέστρεψε μόνον τά βλέμματα. Ό  χυμός τού 

πορτοκαλλίου κατέρρευσεν είς τόν πώγωνά του.
«Σέ έστειλεν ή γυναίκά  σου ’ς τή ΦραγκφΟύρτη γ ιά  ν ά  κάμης 

’ψώνια;»
«Ναί-»

«Καί τί πράμματα έψώνισες;»
«Παιγνίδια —  έν νοείται.»
«Π αιγνίδια ; "Εχεις λοιπόν παιδιά;»
Ό  Πολοσώφ έκ τής έκπλήξεώς του ώπισθοχώρησεν όλίγον άπό 

τού Σανίν.
«Τί Ιδέα! Γιατί νάχω παιδιά; παιγνίδια  γ ιά  γυναίκες . . .

στολίδια, αλοιφές καί τέτοια πράμματα.»
«Καί καταλαβαίνεις άπ’ αύταίς της δουλειαίς;»
«Βέβαια καταλαβαίνω.»
« Ά λ λ ά  πρό ολίγου μού έλεγες δτι δεν άνακατώνεσαι ’ ς ταίς 

δουλειές τής γυναικδς σου.»
«Μέ ταίς άλλαις δουλειαίς τής γυναικδς μου δέν άνακατώνο- 

μαι. Α λλά  αύτά έδώ . . . δέν μού κάνουν κανέναν κόπο . . .
καί περνάω μάλιστα καί τόν καιρόν μου μ ' αύτά. Έκτδς δέ τούτου 
ή γυναίκά μου έχει έμπιστοσύνη ς τό γούστο μου. Προσέτι δέ ξεύρω 
πολύ καλά νά  παζαρεύω.»

Ό  Πολοσώφ ήρχισε ν ά  όμιλή μετά τίνος άγω νίας: ήτο ήδη 
κουρασμένος.

«Είναι πλούσια ή γυναίκά σου;»
«Ναί, είνε πλούσια. Ά λ λ ά  χρειάζεται τά πλούτη της γιά  τόν 

έαυτό της.»
« Έ ν  τούτοι;, μού φαίνεται δτι δέν έχεις κανένα λόγον νά  

παραπονήσαι.»
«Καί δέν είμαι έγώ ό άνδρας της; Αύτό δά έλειπε, ν ά  μήν 

έπωφελούμαι κι’ αύτό τό προτέρημα! ’Εκτός δέ τούτου τής είμαι 
πολύ χρήσιμος! Έ χ ε ι άπό μέ πολλές ωφέλειες: είμαι πολύ καλομί
λητος άνθρωπος. «Ό Πολοσώφ άπέμαξε τό πρόσωπόν του .μέ τό 
μεταξωτόν του μαντίλιον καί ήρχισε ν ά  στοναχή, ώσεί έλεγε «Λυ
πήσου με · μή μέ άναγκάζης νά  είπώ περισσότερα. Βλέπεις πόσον 
υποφέρω.»

Ό  Σ α νίν  τόν άφήκε ήσυχον καί έβυθίσθη πάλιν είς συλλο
γισμούς.

*  **

Τό έν  Βεισβάδη ξενοδοχεϊον, πρό τό όπόίου έσταμάτησεν ή 
άμαξα, ήτο άληθινόν παλάτιον. Αμέσως ήρχισαν μέσα νά  ήχώσιν 
οί κώδωνες. Είς τούς διαδρόμου; καί είς τάς κλίμακας ήρχιοε με
γάλη ζωηρότης καί έσπευσμένη κίνηαις. Πλήθος κομψών κυρίων 
μέ μαύρα φράκα έσπευσαν είς τήν. μεγάλην είσοδον τού ξενοδοχείου.

Ή  θύρα τής άμάξης ήνεώχθη εδρέως 6πό τ ιν ο ; Ελβετού άπα- 
στράπτοντος. έκ χρυσού.

Ώ ς· στρατηγός θριαμβεύων κατέβη τής άμάξης ό Πολοσώφ καί 
ήρχισε ν ' άναβαίνη τήν μέ τάπητας έστρωμένην καί ύπδ μύρων εύω- 
διάζουααν κλίμακα. Νεανίας τις, ωσαύτως Ινδεδυμένος κ α ί.κ ε- 
κοσμημένος άμέμπτως, άλλ ’ έχω ν βωσσικήν φυσιογνωμίαν — ό θα 
λαμηπόλος του —  έσπευσε πρδς προϋπάντησίν του. Ό  Πολοσώφ τφ 
ά νήγγειλεν άμέσως δ η  είς τδ έξης θά  τόν παίρνει πάντοτε μαζή

του όταν ταξειδεύη, διότι χθές είς τήν Φραγκφόύρτην παρημέληβαν 
ν ά  φέρουν είς αύτόν, τόν Πολοσώφ, ζεστό νερό! ' Ο θαλαμηπόλος 
έδειξεν έκτακτον έκπληξιν έπί τφ άκούσμαη τούτφ καί — έκοψε 
ταχέως διά ν ά  έκβάλη τά κ α λ ό σ ια  τού κυρίου του.

«Είνε ςτό σπίη ή Μαρία Νικολάγεβνα;» ήρώτησεν δ Πολοσώφ.
«Ναί, είνε ςτό σπίτι. Ή  ευγενία της ένδύεται. Ή  εύγενία της 

θά  γευματίση είς τήν οίκίαν τής κομήσσης Λασσούνσκι.»
«Χ-μ, τής κομήσσης . . . Περίμενε! Ε ίνα ι μερικά πράμματα 

κάτω ςτήν άμαξα. Π ήγαινε ν ά  τά πάρης, άλλά σύ ό ίδιος. Καί 
σύ Δημήτρι Παύλοβιτς» προσέθηκεν ό Πολοσώφ, «πάρε ένα δωμάτιον 
καί έλα όπίσω είς τρία τέταρτα τής ώρας. Θά γευματίσουμε μάζή.»

Ό  Πολοσώφ έπορεύθη βαρυκινήτως περαιτέρω, ό δέ Σ α ν ίν  έξε- 
λεξε μέτριόν τι δωμάτιον καί άφοό ήσόχασεν όλίγον καί έτακτο- 
ποίησε τήν τοαλέτταν του, μετέβη είς τά εύρέα δώματα, άτινα «ή 
Αδτού Ύ ψηλότης δ πρίγκηψ φόν Πολοσώφ» κατφκει.

Εύρε τόν «πρίγκηπα» τούτον έν  τφ μέσω μιάς λαμπρός καί 
μεγαλοπρεπούς αιθούσης, έξηπλωμένον είς μ ίαν μαλακήν καί κομ- 
ψοτάτην έκ βελούδου πολθρώναν. Ο φλεγμαηκός φίλος τού Σανίν  
εύρε καιρόν έν τψ μεταξύ νά  κάμη τδ λουτρόν του καί ν ά  περικα- 
λυφθή μέ πολύτιμόν τινα νυκτικδν έπενδύτην έξ άτλαζίου. Η κε
φαλή του ήτο κεκαλυμμένη ύπδ ένός πορφυρόχρου φεσίου. Ό  Σανίν  
¿προχώρησε πρός αύτόν καί τόν παρετήρησε προσεκτικώς έπί τινα 
χρόνον. Ό  Πολοσώφ έκάθητο ακίνητος ώς άγαλμα. Ούτε τό πρό
σωπόν του έστρεψε πρός τόν Σανίν, ούτε τάς όφρΰς του έκίνηοε, 
ούτε λ έξ ιν  έπρόφερε. Πραγματικώς, ήτο ¡ιεγαλοπρεπές τό θέαμα! 
’Αφού ό Σ α ν ίν  έπί δύο σχεδόν λεπτά τής ώρας τόν έθαύμασε, ήθελε 
ν ά  διακόψη μέ μ ίαν παρατήρησιν τήν ίεράν ταύτην σιγήν — δτε 
αίφνης ήνεώχθη ή θύρα τού παρακειμένου δωματίου καί είς τδ κα- 
τώφλιον ένεφανίσθη νεαρά τις καί ώραία κυρία περιβεβλημένη λευ
κήν μεταξωτήν έσθήτα μ έ .μ έλ α ν α  τρίχαπτα καί κεκοσμημένή τούς 
βραχίονας καί τόν λαιμόν μέ άδάμαντας. Ή  πυκνή καί καστανό- 
χρους κόμη της είς δύο μακρού; πλοκάμους διηρημένη κατέπιπτεν 
έκατέρωθεν έπί τώ ν νώτων της.
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διώσα, καί λαβούσα ταχέως τό άκρον τού έτέρου τώ ν πλοκάμων της 
παρετήρηοε τόν Σ α ν ίν  μέ τούς μεγάλους, φαιούς καί διαυγείς όφθαλ- 
μούς της. «Δέν είξευρα, δτι έπέστρεψες κιόλα.»

«Ό  κύριος Δημήτρις Παύλοβιτς Σ α ν ίν , νεανικός μου φίλος» 
είπεν ό Πολοσώφ χωρίς νά  έγερθή καί χωρίς νά κυττάζη τόν Σα
ν ίν  — περιωρίσθη δέ μόνον είς τδ νά  δείξη αύτδν διά τού δακτύλου.

«Ναί . . . Τδ ξεύρω, μού τό διηγήθης ήδη. Χαίρω πολύ 
διά τήν γνω ριμ ίαν σας. Αλλά ήθελα νά  σέ παρακαλέσω 'Ιππόλυτε 
Σίδωριτς . . .  Ή  θαλαμηπόλος μου είνε σήμερα πολύ άδεξία . . .»

«Νά σού κάμω τήν τοαλέττα σου;»
«Ναί, σέ παρακαλώ . . . Μέ συγχωρεϊτε» έπανέλαβεν ή Μα

ρία Νικολάγεβνα μέ τό αύτό μειδίαμα ώς πρότερον, καί ύποκλιθείσα 
πρός τόν Σ α ν ίν  μετεστράφη ταχέως καί έγεινεν  άφαντος, καταλι- 
πούσα τήν βραχείαν μέν άλλ' εύάρεοτον έντύπωσιν τού ώραίου λαι
μού της, τώ ν έξαισίων ώμων της καί τής θαυμασίας φυής του σώ

ματός της. . . .
Ό  ΙΙολοσώφ ήγέρθη, καί κλονούμενο; βαρυκινήτως άνα το 

δάπεδον ήφανίσθη διά τής αύτής θύρας.
Ό  Σ α ν ίν  ούδαμώς άμφέβαλεν δτι ή οικοδέσποινα είχεν άκρι- 

βεστάτην γνώ σιν περί τής ιδίας αδτού παρουσίας έν  τή αιθούση τού 
«πρίγκιπΟς» Πολοσώφ. Έσκέφθη δέ καθ' έαυτόν: « Ά ν  αύτή ή κυ
ρία έπιμελείται ήδη νά  έπιδείξη πρός έμέ τήν καλλονήν της καί νά  
με θαμβώση — τίς ύίδε. Ισως φανή φιλόφρων καί έν τή έκτιμήοει 
τού κτήματός μου.»

Ή  καρθία του ήτο τόσον πλήρης έκ τής είκόνος τής Τζέμμας, 
ώστε διά πάσας τάς άλλας γυναίκας ούδέ κατ’ έλάχιστον ένδιεφέ- 
ρετο- μόλις δέ καί μετά βίας έλάμβανε γνώ σιν τής ύπάρξεώς των- 
καί διά τούτο τήν φοράν ταύτην περιωρίσθη μόνον είς τό νά  σκεφθή: 
«Πραγματικώς δέν ήσαν ψευδή δσα ήκουσα περί τής κυρίας ταύτης· 
τή άληθείορ είνε καλλονή!»

'Αν ό νούς του δέν εύρίσκετο είς εξαιρετικήν καί έκτακτον κα- 
τάστασιν, θ ά  έξεφράζετο ίσως κατ’ άλλον τρόπον: Ή  Μαρία Νικο- 
λάγεβνα Πολοσώφ, τό γένος Κολυσχκίν, ήτο πραγματικώς παρά
δοξος προσωπικότης. Ό χ ι ότι ήτο .τελεία καλλονή: τά ίχνη  τής 
ταπεινής αύτής καταγωγής ήσαν μάλιστα πολύ ,εόκρινώς ορατά-
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Δ ιότι ε ίχ ε  τα π ε ιν ό ν  μ έτω π ο ν , σαρκώ δη π ω ς κ α ί σ ιμ ή ν  β ίν α , ο ίτ*  
ή δύ ν α το  ν ά  κ α υ χη θ ή  ό τ ι  ε ΐχ ε ν  ά β ρ ά ν  χ ρ ο ιά ν  ή ω ρα ία ς χε ίρα ς καί 
ώ ρά ίους πόδα ς. Α λ λ ά  τ ί  έσ ή μ α ινο ν  δ λ ' α ύ τά ; Π ά ς  δστις ή θ ε λ ε  τή ν  
συναντήση , θ ά  έσ τα μ ά τα ινε  ο ό χ ί πρό  «τής ά γ ιό τη το ς  to ó  κ ά λ λ ο υ ς» , 
ϊ ν α  ε ίπ ω μ ε ν  κ α τά  τ ό ν  Π ούσ κιν , ά λ λ ά  πρό to ó  Ιοχυροό θ ε λ γ ή ίρ ο υ  
ά κ μ α ίο υ  γυ να ικ ε ίο υ  σώ ματος έχ ο ν το ς  τύ π ο ν  κ α τά  τό  ήμιαυ βω σαικόν 
κ α ί κ α τά  τό  ήμισυ ά θ ιγ γ α ν ικ ό ν  . . . .  θ ά  έσ τα μ ά τα ινε  δ έ  οόχί 
«άκουσ ίω ς»!. Ά λ λ ’ ή βίκώ ν τή ς Τ ζέ μ μ α ς  έφ ύλα ττβ  τ ό ν  Σ α ν Ιν  καί 
έπρο β τά τευ εν  α ό τό ν  ώ ς «ό τρ ιπλο ύ ς χ α λ κ ό ς» , τ ό ν  ό π ο ιο ν  φ δουσ ιν oí 
π ο ιη τα ί κ α τά  τό  π α ρ ά δ ε ιγμ α  τού  Ώ ρ α τ ίο υ .

Μ ετά  δ έκ α  λ ε π τ ά  τής ώ ρ α ς ή Μ αρία  Ν ικ ο λ ά γεβ ν α  έπέσ τρεψ εν 
ε ις  τό  δ ω μ ά τ ω ν , ουνοδεοομ ένη  ύπό  τού ά ν δ ρ ό ς  της. Έ π λ η σ ία σ ε  πρός 
τ ό ν  Σ α ν ίν  . . , βαδίζουσα μ ε  το ιούτο  βάδισμα, ώ οτε κ α τ ' έκ ε ϊν ο ν  
τ ό ν  δυστυχώ ς ά π ό  « ο λ λ ο ό  ά φ α ν ιο θ έ ν τ α  χ ρ ό ν ο ν  Ιδιότροπος τις θ ά  
έ χ α ν ε  τ ό ν  ν ο ό ν  του δ ιά  τό  βά δ ισ μ ά  της. « Ό τ α ν  αυτή ή γ υ ν ή  βα· 
δ ίζη  πρός σ έ , φ α ίν ε τ α ι ώς ν ά  οοί φέρη δ λ η ν  τ ή ν .ε ύ δ α ιμ ο ν ία ν  τού

ε ίτα ι ο ίκ ο θ ε ν , ν ά  ίκα νοποιήβ η  τά ς  β ιώ σ ε ις  κ α ί -τού μ ά λ λ ο ν  άπαιτη- 
τ ικο ό  γα β τρ ο νό μ ο υ , ά λ λ ’ είς τ ό ν  Σ α ν Ιν  έφ α ίνετο  άτελεότη τος,. άιρό·. 
ρη τός φ αγοποο ία .

Ό  Π ο λ ο ο ώ φ  έτρ ω γε  βραδέω ς, « μ ετά  ουνα ισθήοεω ς, είδημοοόνης 
κ α ί μ ικ ρ ώ ν  δ ια λ ε ιμ μ ά τω ν » ·  έ κ λ ιν ε  προοεκτικώ ς όπ ερ ά νω  τοΰ  .π ιν α 
κ ίου του  κ α ί ώ ο φ ρ α ίνετο  σ χ εδ ό ν  κ ά θ ε  μ π ο υ κ ι ά .  Ο σάκις έπ ιν εν , 
έξ  έ π λ υ ν ε  π ρ ώ το ν  τό  ο τό μ α  του μ έ  τ ό ν  ο ίν ο ν  κ α ί ε ίτα  κ α τέ π ιν εν  
α ό τό ν  ώ σεί δ ο κ ιμ ά ζω ν  τ ή ν  π ο ιότη τά  του . . . . Κ α τά  τό  ψ η τό ν  
ή ρ χ ιβ εν  α ίφ νη ς  ν ά  ό μ ιλ ή  —  ά λ λ ά  π ερ ί τ ίν ο ς ;  π ερ ί μ ε ρ ιν ώ ν  προβά
τ ω ν !  Α ν ή γ γ ε ιλ ε  τώ  Σ α ν ίν , ό τ ι σκοπεύ ει ν ά  π α ρ α γ γ ε ίλ η  έ ν  όλόκλη - 
ρ ο ν  π ο ίμ ν ω ν  έκ  τ ώ ν  Ιβ π α ν ικ ώ ν  το ύ τω ν  π ρ ο β ά τ ω ν  ή ρ χ ω ε  δέ  ν ά  τά  
περ ιγρ ά φ η  δ ιεξ ο δ ικ ώ ς , μ έχρ ι τ ώ ν  έπουο ιω δεοτάτω ν λ επτο μ ερ ε ιώ ν , 
ό ν ο μ ά ζ ω ν  α ύ τά  δ ιη νεκώ ς μ έ  τ ά  τρυφ ερώ τα τα  ύποκοριοτικά  ονόμ α τα . 
Ά φ ο ύ  έρρόφη οεν. έ ν  κ υ ά θ ιό ν  ζ έ ο ν το ς  κ α φ έ  — (έπ α ν ε ιλ η μ μ έ ν ω ς  δέ  
ά ν έμ ν η ο ε  τ ό ν  ύπη ρέτη ν μ έ  ύφ ος ό ρ γ ίλ ο ν  κ α ί μ εμ ψ ίμ ο ιρ ο  ν ,  ό τ ι τή ν  
τελ ευ τα ία ν  φ ο ρ ά ν  τ φ  ε ίχ ε  π α ρ α θέο η  ψ υ χ ρ ό ν  κ α φ έν , ψ υ χ ρ ό ν  ώ ς ό

Η ΑΦ ΙΞΙΣ Τ Ο Υ

βίου οο υ » , ε ίπ ε  ποτε  είς έκ τ ώ ν  λ α τρ ευ τ ώ ν  τη ς . . . .  Έ π λ η -  
ο ίαοε λ ο ιπ ό ν  πρός τ ό ν  Σ α ν ίν , έ τ ε ιν ε ν  α ύ τφ  τή ν  χ ε ίρ α  κ α ί τ φ  είπε 
βωσσιστί — φ ιλ ο φ ρ ό ν ω ς  κ α ί όμ ω ς μ ετ’ έπκρυλάξεω ς.

-Π ε ρ ιμ έ ν ε τ ε , έω ς ότου ν ά  έπ ιο τρ έψ ω ; Μ ετ’ ό λ ίγ ο ν  θ ά  είμ αι 
πάλιν* ¿δω.»

Ό  Σ α ν ίν  ύ π εκ λ ίθ η  εύσεβάοτως. Α λ λ ' ήδη ή Μ αρία Ν ικολά- 
γ ε β ν α  ε ίχ ε  γ ε ίν η  ά φ α ντο ς . Έ ξ ερ χ ο μ έ ν η  έο τρ εψ ε τ ή ν  κ εφ α λ ή ν  καί 
μ ειδ ιώ οα  έρ ρ ιψ εν  έ ν  β λ έ μ μ α  τα χ ύ  ύπεράνω  τού  ώ μου της, τ ή ν  α ύ τή ν  
ά ρ μ ο ν ικ ή ν  έντύ πω σ ιν  κ α τα λ ιπ ο ύ ο α  ή ν  πρότερον.

Ο σάκις έμ ε ιδ ία , έ σ χ η μ α τ ίζο ν το , ό χ ι  είς οϋτε δ ύ ο , ά λ λ ά  τρεις 
σ υ γχρ ό νω ς γ ε λ α σ ίν ο ι έ ν  έκα τέρα  τ ώ ν  π α ρ ε ιώ ν  της, κ α ί ο ί ό φ θ α λ μ ο ί 
τη ς έ γ έ λ ω ν  έτι περ ισσότερον ή τά  χ ε Λ η  της, τ ά  σ τρ ο γγυ λ ω τά  κ α ί 
βοδό χρ ο α  κ α ί σ π α ρ γ ώ ν τα  χ ε ίλ η  τη ς , μέ τά ς  δύο μ ικράς έλ α ία ς  άρι- 
σ τερόθεν .

Ό  ΓΙολοσώ φ είσ ή λθε  κ λ ο ν ο ύ μ εν ο ς  είς τ ή ν  α ίθ ο υ σ α ν  κ α ί έκα- 
θ έσ θ η  π ά λ ιν  είς τ ό ν  θ ρ ό ν ο ν  του . Έ μ ε ιν ε  δέ τό σ ο ν  σ ιω πη λός ώς 
π ρ ό τερ ο ν - ά λ λ ά  π α ρ ά δ ό ξό ν  τ ι  χλ ευ α σ τ ικ ό ν  μ ε ιδ ία μ α  έπ λ α ν ά τ ο  άπό 
καιρού είς κ α ιρ ό ν  ά ν ά  τά ς  ά χρόου ς σ τρ ο γγ υ λ ό ς  κ α ί όμω ς έρρυτιδω- 
μ έ ν α ς  ήδη πα ρειά ς του.

Έ φ α ίν ε τ ο  ήδη προβεβηκώ ς τ ή ν  ή λ ικ ία ν ,  ε ί κ α ί μ ό ν ο ν  κ α τά  
τρ ία  έτη  ή το  πρεσβύτερος τού  Σ α ν ίν .

Τ ά  γ ε ύ μ α ,, δπ ερ  π α ρ έθ η κ εν  είς #όν  ξ έ ν ο ν  του , ή δ ύ ν α το , έννο -

ΑΤΜΟΤΤΛΟΙΟΥ.

π ά γος!) κ α ί μ έ  το ύ ς κ ίτρ ινο υ ς όιαστρόφους ό δ ό ντα ς  του ά π έκ ο ψ ε  τό 
ά κ ρ ο ν  έν ό ς  τσ ιγά ρρου  τή ς Α β ά ν α ς , ένέπεοε  κ α τά  τ ή ν  σ υ ν ή θ ε ιά ν  του 
ε ίς  ύ π ν ο ν , πρός μ ε γ ά λ η ν  χ α ρ ά ν  τοΰ Σ α ν ίν , δστις μ έ  έ λ α φ ρ ά  βήμ ατα  
ήρχισε ν ά  περ ιπατη  ά ν ά  τ ό ν  μ α λ α κ ό ν  τά π η τα  σ κ επτό μ ενο ς πώ ς ν ά  
διευθετήση καί ρυθμ ίση  δ ιά . τή ν  Τ ζ έ μ μ α ν  κ α ί δ ι’ έα υ τό ν  τ ό ν  μ έλ 
λ ο ν τ α  β ίο ν  τ ω ν  κ α ί π ο ια ν  ά ρ ά  γ ε  είδη σ ιν  έ μ ε λ λ ε  ν ά  φέρη ε ίς  τή ν  
μ ν η σ τή ν  του. Ό  ΙΙο λ ο σ ώ φ  έ ν  τούτο ις έξύ πνη σ εν  έ ν ω ρ ίτερ ο ν  τού 
σ υ νή θου ς, ώ ς αύτός ό  ίδ ιο ς παρετήρησε —  κ α ί π ρ ά γ μ α τ ι δ έ ν  είχε  
κο ιμ ηθή  περ ισσότερον τής μ ιά ς  κ α ί ήμ ισείας ώ ρας. Έ π ιε ν  έ ν  ποτή- 
ρ ιο ν  δδα τος τοΰ Σ έλ τερ ς μ ετά  π ά γο υ  κ α ί κ α τεβ ρ ό χθ ισ εν  όκτώ  π ερ ί
που κ ο χ λ ιά ρ ια  γ λ υ κ ίσ μ α το ς , βωσσικού γ λ υ κ ίσ μ α το ς , τό  ό π ο ιο ν  ό  θ α 
λ α μ η π ό λ ο ς  του  τ φ  έφ ερ εν  έν τό ς  κ υανού , γνη σ ίο υ  «Κ ιεβικοΰ» ποτη
ριού, κ α ί ά ν ευ  τού όποίου γ λ υ κ ίσ μ α το ς  δ έ ν  ή δύ ν α το  ν ά  ζήση, ώς 
αύτός ό  ίδ ιος ίσχυρίζετο , —  ε ίτα  δ έ  προσητέν ιοε τ ό ν  Σ α ν ίν  άσκαρ- 
δαμ υ κτε ί μέ τούς μ ικρούς κ α ί έξω γκ ω μ ένο ύ ς ο φ θ α λ μ ο ύ ς  του  κ α ί τ ό ν  
ήρώ τη σεν ά ν  εύηρεστείτο ν ά  ηα ίξη  μα ζή  του  ό λ ί γ ε ς  π α ρ τ ί δ ε ς  
π ’ρ ο β α τ ο κ ε φ ά λ ο  υ.*) Ό  Σ α ν ίν  έδ έχθ η  εύχα ρίστω ς τ ή ν  πρότασ ίν 
που, δ ιό τι έφ οβήθη μ ήπω ς ό  Π ο λ ο σ ώ φ  άρχίση  π ά λ ιν  ν ά  ό μ ιλ ή  περί 
τ ώ ν  μ ε ρ ιν ώ ν  ά ρ ν ίω ν  του. Ό  ξ ε ν ίζ ω ν  κ α ί ό  ξ ε ν ιζό μ ε ν ο ς  έπ έσ τρ εψ α ν

*} Ε ϊδ ό ς  τ ι  γ ερ μ α ν ικ ο ύ  χ α ρ το π α ιγν ίο υ .
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άμφ ότεροι είς τ ή ν  α ίθ ο υ σ α ν , έ λ α β ο ν  π α ρ ά  τοΰ ύπηρέτου τ ά  π α ιγ ν ιό 
χα ρ τα  κ α ί 'ή ρ χ ω α ν  ν ά  π α ίζο υ ν , έ ν ν ο ε ίτα ι, ό χ ι  δ ιά  χρ ή μ α τα .

Ε ίς  α ύ τή ν  τ ή ν  ά θ ώ α ν  έ ν α σ χ ό λ η σ ιν  εύ ρ εν  αύτούς ή Μ α ρ ία  Νι· 
κ ο λ ά γ εβ ν α , δ τ ε  έπεστρεψ ε π α ρ ά  τής κομήσοης Λ ασσούνσκι. Έ ξερ - 
ρά γη  ε ίς  θορυβώ δη  γ ε λ ω τ α , ά μ α  ε ίο ή λ θ εν  είς τό  δ ω μ ά τ ω ν  κ α ί τούς 
ε ίδε π α ίζο ν τα ς .

Ό  Σ α ν ίν  άνεσ κ ίρ τη σ εν  αμέσ ω ς, ά λ λ ’ ή ο ικο δέσ π ο ινα  τ φ  έφώ- 

ν α ξ ε :
«Μ είνετε π α ρ α κ α λ ώ  ’ς τ ή ν  θ ε σ ιν  ο α ς κ α ί εξα κο λο υ θή σ α τε  τό  

π α ιγ ν ίδ ι. Έ γ ώ  έ ν  τ φ  μ ετα ξ ύ  ά λ λ ά ζ ω  τ ά  έ ν δ ύ μ α τά  μου κ α ί έπι- 
στρέφω άμέοω ς.»  Ε ίτα  δ έ  έ ξ ή λ θ ε  θροούσ α  μ έ  τό  έπίσυρμα τού έν- 
δύμ α τός τη ς κ α ί έξά γο υ σ α  τ ά  χε ιρ ό κ τιά  τη ς , έ ν φ  έπορεύετο.

Π ρ ά γ μ α τ ι μ ετ’ ό λ ίγ α ς  σ τ ιγμ ά ς έπέσ τρ εψ εν  είς τό  δ ω μ ά τω ν . 
Ε ίχ ε ν  ά λ λ ά ζ η  τό  κ ο μ ψ ό ν  τη ς έ ν δ υ μ α  μ έ  μ ία ν  έσ θή τα  χρ ώ μ α το ς  λει- 
ρ ιώ δους ( λ ε ί λ α κ ύ ) ,  εύρε ϊα ν  κ α ί μ έ  ά ν ο ικ τά ς , κ ρ εμ α μ έν α ς  χε ιρ ίδα ς· 
χο νδ ρ ή , π λ εκ τή  ζ ώ ν η  συ νεκρά τει τ ή ν  έσ θ ή τα  περ ί τή ν  μέσην της. 
Ή  Μ α ρ ία  Ν ικ ο λ ά γ ε β ν α  έκά θ ισ ε  π λ η σ ίο ν  τού ά ν δ ρ ό ς  της, περ ιέμ ενε 
μ έχρ ις  δ του  έχα σ ε  τό  π α ιγ ν ίδ ι  του  κ α ί τό τε  τ φ  ε ίπ ε :

« Έ τσ ι, Χ ο νδρ ο ύ λη  μ ου , τώ ρ α  φ θ ά ν ε ι!»  (Είς τ ή ν  λ έ ξ ιν  «Χ ονδρούλη  
μου» π ρ ο σ η τέν ισ εν  α ύ τή ν  ό  Σ α ν ίν  έκπ λη κ το ς, α ύτή  δέ ά ν τα π έδω κ ε  
τό  β λ έ μ μ α  του  δ ια  φ ιλο φ ρ ο νη τικ ο ύ  μ ε ιδ ιά μ α το ς , δπερ  π α ρ ή γ α γ ε ν  έπί 
τ ώ ν  π α ρ ε ιώ ν  αύτής όλους όμού τούς γ ελ α σ ίνο υ ς .)  — «Τ ώ ρα  φ θ ά ν ε ι·  
βλέπ ω  πώ ς νυ σ τά ζεις- φ Α η σ έ μου τό  χ έ ρ ι κ α ί π ή γ α ιν ε ·  Έ χ ο υ μ ε  ν ά  
’μ ιλήσουμε λ ιγ ά κ ι  μ α ζή , ό  κύριος Σ α ν ίν  κ α ί έγώ .»

« Ν υσ τα γμ ένος δ έ ν  είμ α ι»  έ το νθ ό ρ υ σ εν  ό  Π ο λ ο σ ώ φ , μ ετά  κόπου 
ση κω νό μ ενο ς ά π ό  τ ή ν  π ο λ θ ρ ώ ν α ν  του- «όσο όμ ω ς γ ιά  ν ά  πάω  καί 
γ ιά  ν ά  σού φ ιλή σω  τό  χ έ ρ ι —  είμ α ι πρόθυμος.»

’Ε κ ε ίν η  π ρ ο έτ ε ιν ε ν  α ύ τφ  τ ή ν  π α λ ά μ η ν  της, κ α ί ό έ ν  έπαυσε ν ά  
γ ε λ ά  κ α ί ν ά  π αρατηρή  τ ό ν  Σ α ν ίν .

Ό  Π ο λ ό σ ώ φ  έκύ τα ξεν  α ύ τό ν  ώ οαύτω ς κ α ί ά π εμ α κ ρ ύ νθ η , χ ω 
ρίς ν ά  τ ό ν  κα λονυχτίσ η .

«Λ οιπόν δ ιη γ η θ ή τέ  μου τώ ρ α , λ έ γ ε τ έ  μου,» ε ίπ ε ν  ή Μ αρία  Νι· 
κ ο λ ά γ ε β ν α  μ ετά  ζω ηρότη τος στηρίξασα σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  άμφ οτέροος τούς 
γ ε γ υ μ ν ω μ έ ν ο υ ς  ά γ κ ώ ν α ς  έπ ί τή ς τρα π έζη ς κ α ί συγκρούουσα ά νυπο- 
μ ό ν ω ς  τούς ό ν υ χ α ς  πρός ά λ λ ή λ ο υ ς . « Ε ίν ’ ά λ ή θ ε ια  πώ ς θ έ λ ε τ ε  ν ά  
πα ντρευ θή τε ;»

Μ ετά  τ ά ς  λ έξ ε ις  τα ύ τα ς  ή Μ αρία  Ν ικ ο λ ά γ ε β ν α  έ κ λ ιν ε  τ ή ν  κ ε
φ α λ ή ν  ό λ ίγ ο ν  τ ι  π λ α γ ίω ς ,  δ ιά  ν ά  ήμπορή ν ά  ά τεν ίζη  τ ό ν  Σ α ν ίν  
ά τενέσ τερ ο ν  κ α ί δ ια π ερα σ τικ ώ τερον  είς τούς ό φ θα λ μ ο ύ ς.
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Οί ά β ία στο ι κ α ί έλεύ θερο ι τρόποι τής κυρ ία ς Π ο λο σ ώ φ  θ ά  συ- 
νετά ρ α σ σ ο ν  ίσως κ α τ ’ ά ρ χ ά ς  τ ό ν  Σ α ν ίν  — ε ί κ α ί δ έ ν  ήτο π λ έο ν  
άπειρος τοΰ κόσμου — ά ν  μή  ά φ ’ ετέρου δ ιέβ λ επ ε ν  έ ν  τή  έλ.ευθερίρ 
κ α ί ο ίκειότητι τα ύτη  ε ύ ν ο ϊκ ά  σημεία  τής εύτυχούς έκβάσεω ς τής άπο- 
στολής του. «"Ας σ υ μ μ ο ρ φ ω θ ώ μ εν  πρός τά ς  ιδ ιοτροπ ίας τής ζα πλοό- 
του τα ύτης κυρίας» έοκέφ θη  κ α θ ’ έα υτό ν  ό  Σ α ν ίν  μ ετ’ άποφασιστι- 
κότητος κ α ί ά π εκ ρ ίθ η  μ ετά  τή ς αύτής άβ ιάστου ά φ ελ ε ία ς , μ ε θ ' ής 
ε ίχ ε ν  έρ ω τη θή  ύπ ’ έκ ε ίν η ς :

«Ν αί, θ έ λ ω  ν ά  παντρευτώ .»
«Μέ π ο ία ν ;  Μ έ μ ία ν  ξέν η ν ;»
•Καί.»
-Τ ή ν  έγ ν ω ρ ίο α τε  μ ό λ ις  προ ό λ ίγο υ  κ α ιρού ; σ τή ν  Φ ρα γκ - 

φούρτη :»
«Μ ά λισ τα! σ τή ν  Φ ραγκφούρτη .»
«Κ αί τ ί  κυρ ία  ε ίν ε , ά ν  μού έπ ιτρέπετε α ύ τή ν  τή ν  έμώτησι;»
« β εβ α ίω ς οάς έπ ιτρέπω  τ ή ν  έρώ ιη ο ι —  ε ίν ε  θ υ γ α τ έ ρ α  ένός 

ζα χα ροπλά σ του .»
Ή  Μ αρία  Ν ικ ο λ ά γεβ ν α  ή ν έω ξ ε ν  εύρέως τούς ό φ θ α λ μ ο ύ ς  καί 

ύψ ω σ ε τά ς  όφρύς.
« Α λ λ ’ αύτό δ ά  ε ίν ε  ώ ραιύτατο!»  είπε  βραδέω ς, « όλω ς διόλου 

θ α υ μ ά σ ω ν !  Έ γ ώ  έπίστευα, ό τ ι τέτοιο ι ν έ ο ι  όπω ς έσείς δ έ ν  υ π ά ρ χο υ ν  
π λ έ ο ν  είς τ ό ν  κ όσμον, Θ υ γα τέρ α  ζα χα ροπλά στου !»

«Αύτό σά ς θ έ τε ι είς έκ π λ η ξ ιν , ώ ς βλέπ ω »  ε ίπ εν  ό  Σ α ν ίν  μ ετά  
τ ίν ο ς  άξ ιοπ ρεπε ία ς· « ά λ λ ά  π ρ ώ τ ο ν  δ έ ν  έχω  κ α θ ' όλου  έκ ε ίν α ς  τά ς 
π ρ ο λή ψ ε ις  . . .

« Π ρ ώ τ ο ν »  είπε δ ιακόπτουσα  α υ τό ν  ή Μ αρία  Ν ικ ο λ ά γεβ ν α , 
«αύτό δ έ ν  μ ε  θ έ τε ι κ α θ ό λ ο υ  ε ίς  έκ π λ η ξ ιν  — κ α ί έ γ ώ  δ έ ν  έ χ ω  προ
λ ή ψ ε ις . Κ ’ έγώ  ή ίδ ια  ε ίμ α ι θ υ γ α τέ ρ α  έν ό ς  χω ρικού . Ε ΐσ θ ε  τώ ρα 
ευ χα ρ ισ τη μ ένο ς ; Χ α ίρω  κ α ί θ α υ μ ά ζω  μ ό ν ο ν , ότι βλέπ ω  έπί τέλους 
έ ν α  ά ν θ ρ ω π ο ν , δστις ά γ α π α  χω ρ ίς  φ ό β ο ν . Τ ή ν  α γ α π ά τε  βέβαια, 
δ έ ν  ε ίν ’ έτσ ι;»

«Ναί!»
« θ ά  ε ίν ε  βέβ α ια  π ο λ ύ  ώ ραία;»
Ή  τελ ευ τα ία  αύτη έρώτησις έ ν έβ α λ ε  τ ό ν  Σ α ν ίν  είς α μ η χ α ν ία ν  

■τ,νά , . . ά λ λ ’ ήτο π λ έ ο ν  πολύ  ά ρ γ ό , ν '  άποσυρθή.
( Έ π ε τ α ι  συνέχεια .)

I . ΔΑ Ν ΙΗ Λ  Σ Α Ν Δ Ε Ρ Σ , μετά βιογραφίας (έν οελ. 2 2 5 )· 

ί — 3- Ν Ε Α Ν ΙΔ Ε Σ  Δ ΙΠ Λ Ω Ν Ο Υ Σ Α Ι Τ Α  Τ Υ Π Ο Γ Ρ Α Φ ΙΚ Α  ΦΥ Λ ΛΑ  
κ α ί Β ΙΒ Λ ΙΟ Δ ΕΤ ΕΙΟ Ν . Είκονογραφίαι τού περί τής καταρ- 
τίβεως τής Κλειοϋς άρθρου (έν βελ. 2 2 9 )·

4. το  ΦΙΛΙ. Είκών ύπό F . Feldweg (έν οελ. 233)·
Ε ίν α ι  τό  φ ίλ η μ α  τροφ ή  π υ ρ ίνη  τή ς καρδ ία ς,

Σ τ ιγ μ ή  κ λ α π ε ίσ α  τή ς Έ δ έ μ , ά ρχή  ά θ α ν α σ ία ς .
Ε ίν α ι  τό  μ ύ ρ ο ν  τής ζω ής, ή γλ ώ σ σ α  τ ώ ν  Α γ γ έ λ ω ν ,

Έ ρ ω ς , ε ίς  δύο σ ώ μ α τα  εύώ δη ά ν α τ έ λ λ ω ν .
Ε ίν α ι  τό  φ ίλ η μ α  θ ερ μ ή  π λ η μ μ ύ ρ α  α ίσ θ η μ ά τω ν,

«Χριστός άνέσ τη !»  Τ ή ς ψ υ χ ή ς  τό  ί α μ α  τ ώ ν  η σ μ ά τω ν .
Τ ή ς  ήβης ψ ά λ λ ο ν  ό ν ε ιρ ο ν , ύ μ έ ν α ω ς  καρδίας,
Ά ν ε υ  σ τ εφ ά ν ω ν  κ α ί π ο μ π ώ ν , π λ ή ν  έ μ π λ ε ο ν  θρησ κείας ·
Κ ' ε ίν α ι  τό  φ ίλ η μ α  π ν ο ή  τού  Π λά σ το υ  ζω ο γ ό ν ο ς ,
Ε ίν α ι  τό  βή μ α  τοΰ Χ ριστού, ευ δ α ιμ ο ν ία ς  σ τόνος.
Κ α ρ δ ία ς  δ ίδυμ ος ά κτίς  είς χ ε ίλ η  μυροβόλα ,
Α Ιω νιότητος σ τ ιγμ ή  κ α ί βλάστησ ις. κ α θ  ό λ α .
Μ ’ έ ν  φ ίλ η μ α  γ ε ν ν ώ μ ε θ α  μ ' έ ν  φ ίλ η μ α  γ ε ν ν ώ μ ε ν ,
Κ ι’ έ ν  φ ίλ η μ α  λ α μ β ά ν ο μ ε ν  ό π ό τα ν  τελ ευ τώ μ εν  . . .

Ά χ ι  λ . Π α ρ ά σ χ ο ς .

5· Η  Α Φ ΙΞ ΙΣ  Τ Ο Υ  Α Τ Μ Ο Π Λ Ο ΙΟ Υ , κατά τήν πρωτότυπον 
έλαιογραφίαν τού καθηγητού Καρόλου Raupp (έν σελ. 236).

Ό λονέν εύκρινέστερον προβάλλει έκ τού περικα- 
λύπτοντος αύτό άερώδους πέπλου, καί άείποτε διαυγέ- 
Οτερον έγκατοπτρίζεται είς τήν άργυρόχρουν όψιν τής 
κοιμωμένης θαλάσσης τό πολυπόθητον πλοίον, τό φέρον 
έπί τών εύρέων νώτων του τόν άγαπητόν αδελφόν ή 
τόν άπόντα σύζυγον είς προσφιλείς άγκάλας. Είς παν 
του βήμα μεγαλόνει· καί ή αίθαλόεσσα σημαία του μα
κράν έκτεινομένη καί κυματίύουσα είς τάς θωπευτικάς 
αύρας, χαιρετίζει τούς έπί τής γεφύρας ίσταμένους καί 
άνυπομόνως άναμετροϋντας τάς βραδυπόρους στιγμάς. 
Τινές έ£ αύτών, δπως συντάμωσι τόν χρόνον τής προσ
δοκίας, άποστρέφουσιν άπό τού πλοίου τό βλέμμα καί 
συνδιαλέγονται περί άδιαφόρων πραγμάτων. “Αλλοι 
δέ, άπειρότεροι τοιούτων συγκινήσεων, παρακολουθοϋσι 
διά τού βλέμματος πάσαν προσολίσθηΟιν τοΰ πλοίου. — 
Μετ’ ού πολύ αί ύψηλαί τής γέφυρας στήλαι θά τα- 
πεινωθώσι παρά τάς πλευράς τού ποντοπόρου κολοσσού, 
καί τότε ή άκράτητος χαρά θά έκραγή είς βεύμα εΰ- 
δαιμόνων δακρύων.
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Α π ο θ η ρ ίω σ ις . Ανθρώπινα όντα άποθηριωθέντα, τοϋτ’ έστι 
μικρά παιδία άτινα είτε τυχαίως πως είτε αυνεπεία τινός κακουργή
ματος άπεχωρίσθησαν άπό τής άνθρωπίνης κοινωνίας καί ηύξήθησαν 
μεταξύ θηρίων κα ί άπεθηριώθησαν, —  τόιαΰτα δντα  άνευρέθηοαν 
καν έν  Εύρώπη καν έν  Άσίφ καί έν ’Αμερική καί διήγειραν οΰ μόνον 
τήν περιέργειαν τού μεγάλου πλήθους άλλά καί τό ιιέγιοτον Ενδια
φέρον τής έπιστήμης. Έ ν  Ευρώπη τδ άξιοπεριεργότατσν έκ τά-ν 
όντιυν τούτων συνέλήφθη έν έτει 17^5 έν  τινι δάβει τής Γερμανίας 
πλησίον τού Άννοβέρου. Ή το παϊς δεκαπενταετής περίπου τήν ηλι
κίαν. Έ ν ώ  κατά τήν εξωτερικήν μορφήν του, καθ' όλην τήν σώμα·" 
τικήν καταοκευήν του ήτο άνθρωπος, κατά τόν χαρακτήρα όμως καί 
τά ήθη ήτο Εντελώς θηρίον · έτρεχε τετραποδητί, έτρωγε χόρτα καί 
έχοιμάτο έπί δένδρων. Μετά τήν αιχμαλωσίαν του έδείκνυε μεγά- 
λην άποστροφήν πρός τά Ενδύματα, πρδς τάς κλίνας καί προς πάοαν 
άνεσιν τού ήμερου βίου· όοάκις ήναγκάζετο διά τής βίας ύπό τών 
αίχμαλώτιον του ν ά  φορέση ένδυμά τι, έσχιζεν αότό έν σφοδρότατη 
αγανακτήσει, άνερριχάτο δέ έν ελλείψει τής συνήθους τρώγλης του 
έπί τω ν άκροτάτων κλάδων δένδρου τινός ή είς τήν έσχάτην γω
νία ν  τού έν  ώ έφυλάσσετο χώρου, άναζητών έκεί τήν νυκτερινήν 
του άνά.ταυσιν. Ή  τροφή αύτοδ έμεινεν ή αύτή, τοϋτ1 έστι χόρτα 
καί λάχανα άβραστα, πρό πάντων φύλλα κράμβών, έδείκνυε δέ τήν 
με.γίστην άποστροφήν πρδς πάντα τά  μαγειρευμένα φαγητά. Ό  άπε- 
κτηνωμένος οδτος άνθρωπος δέν είχεν ουδέ τήν έλαχίστην Ιδέαν 
περί ένάρθρου γλώσσης, ¿ξέφραξε δέ τάς όρμάς τής ψυχής του δι’ 
άνάρθρων φ θόγγω ν, οϋς είχε μάθη δι' άπομιμήσεως των άγριων 
θηρίων. Τό άνάστημά του ήτο 5 ποδιόν καί 3 δακτύλων, ήτο όμως 
εκτάκτως μυώδης καί ισχυρός- έζησε τριάκοντα καί έπτά έτη έν  τή 
ανθρώπινη κοινωνία, μέχρι δέ τού θανάτου του οδδέ τό έλάχιστον 
έδειξεν ενδιαφέρον πρός τό γυναικείον φΰλον. Τ όν θηριώδη χαρα- 
κτήρά του άπέβαλε μέχρι τινός βαθμού μόνον κατά τά τελευταία 
έτη τού βίου του, δτε ήρχισε ν ά  φαίνεται ολίγον τ ι πραότερος καί 
ήμερώτερος. Περί οϊας δήποτε θρηοκείας καί περί ύπάρξεως άνω- 
τέρου τινός όντος έστάθη άδύνατον νά λάβη ούδέ τήν έλαχίστην 
ιδέαν.

Π λήν τού άνωτέρω περιγραφέντος, συνελήφθησαν έν δάσεσι 
τής Ευρώπης καί άλλα έν θηριώδει καταστάσει διατελουντα άνθρώ- 
πινα όντα , τώ ν όποιων δμωσ, ώς δεικνυόντων τόν αύτόν έν  γένει 
χαρακτήρα καί τά αύτό ήθη, παραλείπομεν ένταύθα τήν περιγραφήν. 
Μόνον έν  κοράσιον, ήλικίας δώδεκα έως δεκατεσσάρων έτώ ν, συλ- 
ληφθέν ώσαύτως έν  Εύρώπη, έδείκνυεν άζιοπαρατήρητόν τ ινα  διαφο
ράν · κατ' άρχάς μ έν είχε τήν αυτήν άγριότητα καί θηριωδίαν, (πρός 
τούς άνδρας μάλιστα έδείκνυε μέχρι τού θανάτου της τήν μεχάστην 
άποστροφήν καί άπέχθειαν), προϊόντος όμως τοΰ χρόνου έξημερώθη 
καί έμαθε νά  όμιλή, οϋτω δέ ήδυνήθη νά  δώση άορίστους τινάς πλη
ροφορίας περί τού άγριου έν  τψ δάσει βίου της.. Περί τά τέλη τού 
βίου της, άφού προσεβλήθη ύπό βαρείας τινός νόσου, παρουόιάσθησαν 
καί πάλιν εόκρινώς τά  ίχνη τής προτέρας άγριότητος καί θηριωδίας." 
Έτερός τις δωδεκαετής περίπου παϊς αποθηριωμένος, συλληφθείς έν 
τ ιν ι δάσει τής Γ α ίλ ία ς  καρά <ή κόλει Cannes, έθείκνυεν εισέτι έν  
τή θηριώδει φύσει του ίχνη ι ιν ά  παραφροσύνης, ήτις" ένίοτε έπετεί· 
νέτο μέχρι μανίας καί λύσσης. Γάλλος τις Ιατρός, όστις άνέλαβε 
τήν έξημέρωσιν τού παιδός, μόλις δι' άτρύτων μόχθω ν καί ύπεραν- 
θρώπου ύπομονής καί διά μυρίων πανουργημάτων κατώρθωσε νά 
τόν μάθη δύο ή τρεις λέξεις. 'Ε γρα ψ ε δέ μάλιστα καί τήν βιογρα
φίαν τού άγριου μαθητου του, τής όποίας δμώς έλλείπει τό τέλος. — 
Α λλά  πολύ συχνότερα καί άξιοπεριεργότερα παραδείγματα άποθηριώ- 
σεως έχομεν έκ τής Άσίας. Έ κ  τούτων άναφέρομεν ένταύθα έν 
μόνον, τού όπρίου αύτόπτης μάρτυς ύκήρξεν ό  Α γγλος συνταγμα
τάρχης Sleeman.

Ή  περιφέρεια Σουλτανπώρ έν  τώ βασιλείψ Oude διασχίζεται 
ύπό τοΰ πλωτού ποταμού Goomtee, όστις έχει πλάτος ΙήΟ ύαρδών

καί τού όποιου αί όχθαι συχνάζονται ύπό άναριθμήτων στιφών λύ
κων, Ή  δεισιδαιμονία τών 'Ινδού προστατεύει τά φοβερά ταύτα 
θηρία, τούς λύκους, έπί τοσούτον ώστε ά ν  είς χωρίον τι εύρεθή καί 
μ ία  ρανίς λυκείου αίματος κεχυμένη, τό χωρίον τούτο θεωρείται 
άμέσως καταδικασμένον είς παντελή όλεθρον. * Τούς λύκους προστα- 
τεύουσι καί άλλαι τινές νομαδικοί φυλαί, είδός τι ινδικών Α θιγ
γά νω ν, οίτινες περιφέρονται είς τά χωρία καί κλέπτουσι πάν τό 
προστυχόν · άλλ ’ οί τελευταίοι ούτόι προστατεύουσι καί άγαπώσι τούς 
λύκους ούχί έκ δεισιδαιμονίας άλλ ' έκ συμφέροντος- Οί λύκοι δη
λαδή έχουσι μεγάΛην άγάπην πρός τό κρέας τώ ν παιδιών, οί δέ 
προστάται οΰτοι τώ ν λύκων έχουσιν έπίσης μεγάλην άγάπην πρός 
τά χρυσά καί αργυρά στολίδια, δι' Γον κοσμούνται τά παιδία ύπό 
τώ ν άνοήτων χωναικών τών Ινδού- Οΐ λύκοι λοιπόν," ύποβοηθού- 
μενοι καί διευκολυνόμενοι ύπό τώ ν προστατών αύτών, άρπάζουσι τά 
παιδία καί καταβιβρώσκουσιν αύτά, περιφρονούσι δέ τά κοσμήματά 
των, άτινα κατόπιν συλλέγονται ύπό τώ ν κλεπτών έκείνω ν; ’ γίνω- 
σκόντων κάλλιστα τά μέρη ένθα  ένδιαιτώνται οί θηριώδεις σύμμα
χοί των.

Ή  μανία  τήν όποιαν έχουσιν αί γυναίκες τ ώ ν 1 Ιν δ ο ύ  νά 
κοσμώσι τά τέκνα τω ν μέ χρυσά καί άργυρό κοσμήματα είνε άκατα- 
γώνιστος καί άνίατος- ένφ καθ' έκάστην σχεδόν ήμέραν κλέπτονται 
παιδία καί βίπτονται είς τούς λύκους, οϋδεμία όμως μήτηρ παραλεί
πει, καί μέ τήν θυσίαν τοΰ τελευταίου αότής όβολού, νά  στολίζη τά 
τέκνα της μέ παντός είδους κοσμήματα, ένώ γινώσκει κάλλιστα ότι 
τοιουτοτρόπως έκθέτ.ει αύτά είς τόν έσχατον κίνδυνον, Τ ιν ά  έκ τών 
κλεπτομένων ή άποπλανωμένων ·παιδίων άποφεύγοντα τόν θάνατον 
κατά παράδοξόν τινα  συνδρομήν περιστάσεων έξαγριοΰνται ολίγον 
κατ' ολίγον καί έπί τέλους άποθηριοΰνται εντελώς. " Έ κ  τούτων 
έξηγείταί πως τό έπόμενον έπισήμως έπιβεβαίιυμένον γεγονός;

'Η μέραν τινά  ό άνωτέρω μνημονευθείς Α γγλος διαβαίνων 
έφιππος παρά τάς όχθας τού Οοοιυύεε πλησίον τοΰ χωρίου ΟΐΊΛηάοατ, 
είς μικράν άπόστασιν άπό τού Σουλτανπώρ, παρετήρησεν έκεί πλη
σίον μίαν λύκαιναν ήτις έπρόβαλεν άπό τό δάσος μετ’ άλλω ν τινώ ν 
μικρών λύκων καί μεθ ’ ένός παιδός καί έτράπηοαν πρός τήν όχθην του 
ποταμού διά νά  ποτισθώσιν. 'Ο  .°>Ιοσιηπη έκπληκτος έπί τώ παρα- 
δόξφ τούτφ θεάματι έσταμάτησε τόν ίππον τΟυ καί περιέμενε, μέχρις 
οΰ ή οίκογένεια τών λύκων έοβεσε τήν δ ίψ αν της καί έστράφη πά·

. λ ιν  πρός τό δάσος. Τήν στιγμήν ταύτην ό παρατηρητής προσεπάθησε 
νά  έμποδίοη τόν δρόμον -είς τούς -λύκους -καί ν ' άρπάση τόν παίδα. 
Ά λ λ ’ -ό  παϊς, δστχς-έκινείτο άπαράλλακτα όπως ο ί. σύντροφοί του 
τετραποδητεί, έτράπη όμού μετά τώ ν λύκων είς φυγήν. ‘Ο ίππεύς 
κατεδίωξεν αύτούς, άλλ ’ ένεκα τήν άνωμάλίας τού δρόμου δέν ήδυ
νήθη ν ά  τούς προφθάση, είδεν όμως τούς λύκους όμού μετά τού 
παιδός είσδύσαντας είς έν σπήλαιον καί άφανιαθέντας. Τ ή βοηθεία 
πολλών χωρικών ώπλισμένων, οί όπόίοι προσεκλήθηοαν άμέσως έκ 
τής πλησίον κώμης, κατωρθώθη νά  συλληφθή ό παίς, ένώ οί λύκοι 
διά τήν δεισιδαιμονίαν τώ ν χωρικών διέφυγον. Κατά τήν είς τό 
χωρίον μετακόμισίν του ό παϊς, όστις ήτο δεσμευμένος, προσεπάθει 
παντοιοτρόπως νά  διάρρηξη τά δεσμά του καί νά  φύγη, ώρύετο δέ 
άπαράλλακτα ώς λύκος καί έν  ένί λόγω ήτο εντελώς αποθηριω
μένος. Τό άνθρωπόμορφον τούτο θ η ρ ίο ν ' ή ό θηριώδης ούτος ά ν
θρωπος έστάθη άδύνατον νά  έξημερωθή ούδέ κατ' Ελάχιστον, μεθ’ 
δλας τάς προσπάθειας τοΰ Οαρίιείπ ΝίοδοΙείι, είς 6ν είχε παραδοθή. 
Έπέζησε δέ τρία έτη τής αιχμαλωσίας του καί άπέθανε κατά αίγου- 
στον τοΰ 1850 έν Σουλτανπώρ.

ΓΙλείστα τοιαϋτα παραδείγματα Εντελούς άποθηριώσεως άνθρώ- 
πων έχομεν έκ τής Ά σ ία ς, καί έν  'Αμερική δέ κατά τάς τελευταίας 
ταύτας δεκαετηρίδας συνελήφθησαν είς .διάφορα, μέρη πλείστοι έν 
θηριώδει καταστάσει διατελοΰντες παίδες, οίτινες όμως άφού έκό- 
ρεσαν.τήν περιέργειαν τού πλήθους ήφανίσθησόν καί ,άπωλέσθησαν 
δίά τήν έπιστήμην.

Ό  β ί ο ;  τ ώ ν  Ά γ γ λ ω ν  σ π ο υ δ α σ τ ώ ν  έ ν  τοίς πανεπιστη- 
μίοις τής 'Οξφόρδης καί τής Κανταυριγίας είνε όλως διόλου διάφο
ρος του έ ν  τοίς άλλοις πανεπιστημίοις τής Ευρώπης. Έ ντα ύθα  ώς 
διά βραχυτάτων, θά  παραστήοωμεν τά κυριώτατα χαρακτηριστικά τού 
μέρος μ έν  μεσαιωνικού καί μοναστικού μέρος δέ νεοπρεποδς καί κο
σμικοί τούτου βίου τώ ν έν τοίς Ά γγλ ικο ίς  πανεπιστημίου; φοιτητών.

Τ ό  όλον πανεπιστήμιον τής 'Οξφόρδης συνίσταται έκ δύο καί 
είκοσι διαφόρων καί κεχωρισμ-ένων σχολαστικών Ι ν σ τ ιτ ο ύ τ ω ν ,  
άτινα καλούνται κ ο λ λ έ γ ι α  (Colleges) ένίοτε δέ καί σ τ ο α ί (Hulls;. 
Έκαστον έκ τώ ν κολλεγίων τούτων, άτινα είνα ι παλαιότατα, άπο· 
τελεί άπό άρχαίων χρόνω ν |ΐέχρι τής σήμερον ιδίαν καί κατά τό 
μάλλον ή ήττον αυτοτελή άκαδημίαν έχουσαν ίδίους καθηγητάς,
μόνον δέ είς ώρισμένους τινάζ κλάδους χάνονται έκ μέρους τώ ν κα
θηγητών παραδόσεις, δι' άς είνε έλευθέρα ή είσοδος είς πάντα; άπό 
κοινού τούς φοιτητάς τώ ν διαφόρων κολλεγίων, ώσαύτως δέ καί αί 
εξετάσεις καί ή άπονομή διδακτορικών διπλωμάτων είνε έργον του 
όλου πανεπιστημίου. -Καθ’ όλα δέ τά ά λλα  έκαστον κ ο λ έ γ γ ιο ν  
άποτελεί ώς είπομεν ίδ ιον αυτοτελές πανεπιστήμιον, έκ τούτου δέ 
συμβαίνει πολλάκις ώστε έν καί τό αύτό μάθημα, λ . χ . ή ερμηνεία 
κλασσικού τίνος συγγραψέως, έ ν  τοίς διαφόροις τούτοις πανεπιστη- 
μίοις (Colleges) ύπό διαφόρων καθηγητών συγχρόνως παραδίδεται· | 
(διότι ή έρμηνεία τώ ν  κλασσικών συγγραφέων κα ί τά  μαθηματικά
είναι οί κυριώτατοι κλάδοι τής πανεπιστημιακής διδασκαλίας έν Άγ- 
γλίςι.) Ό ς  πρός τήν  νομικήν καί τήν Ιατρικήν, παραόίδονται μέν 
ένίοτε σχετικά τινα  μαθήματα, άλλ ' αί έπιστήμαι αΰται ώς καί πάσαι 
σχεδόν α ί είδικαί . έπιστήμαι δέν διδάσκονται κυρίως έν  τοίς άγγλι- 
λοίς πανεπιστημίοις. Ό λίγιστοι έν  γένει νομικοί καί όλίγιστοι Ιατροί 
έν Άγχ-λίφ  ¿φοίτησών ποτέ είς πανεπιστήμια. Ή  ειδική έπιστημο- 
νική έκπαίδευσις καί τελειοποίησις τώ ν νομικώ ν χάνεται έν  τοίς κα- 
λσυμένοις Inns of Court έν Α ονδίνω, ή δέ τώ ν Ιατρών έν  ταίς άμέ- 
σώς μετά τώ ν νοσοκομείων συνδεδεμέναις οχολαίς. "Α ν  δέ ποτέ 
νεανίαι τινές, έπιθυμούντες ν ά  σπουδάσωσι τήν νομικήν ή τήν Ια
τρικήν, · φοιτήσωσιν είς τό πανεπιστήμιον, ποιοδσι τούτο ούχί όπως 
τελειοποιηθώσιν ά λ λ  ίν α  προπαραοκευασθώσι. διά  τήν σπουδήν τής 
ειδικής επιστήμης, ήν έξελέξαντο, καί ίν α  τύχωσι γενικής τίνος έπι· 
στημονικής μορφώσεως καί πανεπιστημιακού τίνος τίτλου (ώς λ- χ.
V. Β . τοΰτ'. έστι Baccalaureus Anium ή Μ. Α . τοϋτ1 έστι Magisfer 
Arliumj. Πρός τούτοις άπονέμεται βεβαίως καί τό διδακτορικόν δί
πλωμα, α λ λ ά  μ όνον τ ιμ ή ς  έ ν ε κ α ,  honoris causa, ή  καί κατόπιν 
αύστηροτάτων έξετάσεων έ ν  τή Ιατρική ή έν  τή νομική ή έν  τή θεο- 
λογία  ή  καί — έ ν . τή μουσική.’ Τοιούτο δίπλωμα honoris causa 
κέκτηται λ - .χ . καί ό περίφημος βιΟλινιστής, ό βασιλεύς τών βιο- 
Λ ινιστών, Δρ. ’ Ιωακείμ, κα ί ό  έ ν  Βιέννη αύλικός άρχιμουοικός 

Ίω α ν. 'Ρίχτερ.
Μέχρι πρό όλίγω ν έτώ ν κατώκουν σύμπαντες άνεξαιρέτως, καί 

ΐιέχρι τής σήμερον δέ κατοικούσιν άπαντες σχεδόν οί φοιτηταί έντσς 
τών τειχώ ν του ικολλεχάου» των, ώς έν μοναστηρίφ, ένθεκ έκαστος 
έχει δι’ έαυτόν δύο δωμάτια. Κ ατά ταϋτα καί όλος έν  γένει ό εν 
ταύθα βίος είνε δ ί  εύπόρους φοιτητάς. Μέ όλιγώτερον τώ ν δια- 
κοσίων λιρών στερλινών ήτοι πέντε χιλιάδων φράγκων κατ’  έτος 
ούδείς σπουδαστής δύναται ν ά  ζήση όνέτως πως έν  ’Οξφόρδη ή έν 
Κανταυρυγία. Οί πλείστοι δέ τώ ν αότόθι φοιτητών δαπανώσι πολύ 

περισσότερα.
Ωσαύτως καί οί καθηχ-ηταί ή διδάσκαλοι, οί Tutors, έχουσι τάς 

κατοικίας των έντός τώ ν πανεπιστημίων ήτοι τώ ν κ ο λ λ ε γ ί ω ν ,  έν 
οίς διδάσκουσίν, προσαγορεύονται δέ- ύπό τώ ν υποδεεστέρων (TJnter■ 
graduates, ύπΟβαθμίων) ήτοι τώ ν φοιτητών διά τού τίτλου oDon». 
Οί καθηγηταί ούτοι είνα ι μέλη (Fellou-s) τού κολλεγίου είς δ  άνή- I 
κουοι καί έκλέγουσιν έκ τοΰ άριθμού αύτών τόν πρΰτανιν (Rector ή | 
Master, ή' Principal), όστις ίσως προσφυέστερον ήδύνατο ν ά  όνομασθή

I -'Ηγούμενος*, διότι έν γένει ό βίος έν τοίς πανεπιστημίοις τούτοις 
έχει μοναχικόν χαρακτήρα· τά μάλιστα δέ έκδεδηλωμένος είνε ό 
μοναστικός οότος χαρακτήρ παρά τοίς μέλεσι τού κ ο λ λ ε γ ίΟ υ  

| (Fellows), είς οός μέχρις έσχάτων έτι άπηγορεύετο ό γάμος έπί ποινή 
! άπωλείας τού άξιώματός τω ν (Fellowship), όπερ άποφέρει αύτοίς έτή- 
ι σ ιον εισόδημα δύο έως τεσσάρων χιλ ιάδω ν λ ιρώ ν στερλιι·ών. Σή- 
ί μερον όμως οί Fellows 06 μόνον είναι άπηλλαγμένοι τοιούτων περι- 
! ορισμών ά λλά  καί έλεύθεροι όντες νά  έξασκώσι καί άλλο τι έπάγ- 
ι γελμα, οίον τό τού δικηγόρου, λαμβάνουσι πολύ μεγαλήτερον είσό- 
; δημα, τριπλάσιον καί τετραπλάσιον τοΰ άνωτέρω όρισθέντος.
; Μοναστηριακά καί παμπάλαια είνε ώσαύτως τά οίκοδομήματα
; τών κολλεγίων, εί καί έσωθεν, τά κ ε λ λ ία ,  είνε ηύτρεπισμένα καθ'
1 όλας τάς άπαιτήσεις τών καθ’ ήμάς χρόνων. Α λλ ' έξωθεν είναι 
! τοσούτον πεπαλαιωμένα καί βρυοσκεπή καί πάσα αύτών έπιδιόρθωσις 
ί έπί τό καινοπρεπέστερον τοσούτον περιδεώς άποφεύγεται, ώστε -νομί

ζει τις ότι πρός έπαύξησιν τής άρχαιοπρεπείας τω ν καί διά τεχνητών 
I έτι μέσων ύποβοηθείται ή έπ’ αύτών καταστρεπτική ένέρχ·εια τού 

πα\δαμάτορος χρόνου.
Ό  ήχώ ν κώδων προσκαλεί τούς μονάζοντας σπουδαστάς καί 

διδασκάλους είς τήν κοινήν έστίασιν, Τό πρόγευμα καί τό λιτόν 
έίριστον τό καλούμενον «lunch» φέρονται ύπό τών υπηρετών είς τά 
κελλία τώ ν διδασκάλων καί τώ ν φοιτητών, άλλ' είς τό κύριον δεί- 
πνον περί τήν έβδόμην εσπερινήν ώ ραν, τό καλούμενον «dinner», 
συναθροίζονται πάντες είς τό μέγα  έστιατόριον «Dining Hail*. Παρά 
τάς τραπέζας, αίτινες άποτελοϋσι μακροτάτας σειράς, κάθηνται πλη
σίον άλλήλω ν οί φοιτηταί, είς δέ τό άνω άκρον τού έστιατορίου έν 
ύψηλοτέραις έδραις ένθρονίζονται οί καθηγη<αί. Ή  κωδωνοκρουσία 
έπαυσε, κα ί ήδη ή προσευχή άπευθύνεται λατινιστί πρός τόν Ύ ψ ιοτον. 
Επίσημος καί έπιβλητική σοβαρότηςί μοναχική στυχ-νότης καί εύλά- 
βεια! Ή δη εύρισκόμεθα είς τόν μεσαίωνα! —  Ά λ λ ’ Ιδού αίφνης τό 
γελοίον: τό μαΰρον «ράσον» ένός καθηγητοϋ δέν καλύπτει όλόκλη- 
ρον τό στήθος του, καί θαμβωτική απαστράπτει ή χιονώδης λευκότης 
τοΰ κ ο λ λ α ρ ισ μ έ ν ο υ  υποκαμίσου του, και όλίγον παρέκει φαίνεται 
εύκρινώς πλησίον τοΰ μοναχικού βάσου τό φράκον τοΰ νεωτάτου 
συρμού!

Αύτά συμβαίνουν ’ ς τήν 'Οξφόρδη! καλόγηροι μέ φράκα!! 
Κ α ί τά πανεπιστήμια, μέ τό ν  ένα  πόδα βαθέως κεχωσμένον έντός 
τού μεσαιώνος, στηρίζουσι τόν έτερον έπί τώ ν μαλακών ταπήτων 
τώ ν άριστοκρατικών οίκων τής σημερινής άγγλικής μητροπόλεως. , 
Γαύτα δέ συμβαίνουσι, διότι οί Άγχ-λοι έχουσιν άπειρον σεβασμόν 
καί άκατανίκητον στοργήν πρό; πάντα τά άρχαία καί πατροπαράδοτα.

Έ κ  τού έστιατορίου οί μέν φοιτηταί άπέρχονται έκαστος είς τό 
κελλίον του, οί δέ καθηγηταί άποσύρονται πάντες είς έν  έκ τών
κ ο ιν ώ ν  δ ω μ ά τ ω ν  (Common Rooms), ένθα, κατ' άρχαίον άγγλικόν 
έθιμον, ύπάρχει ή τράπεζα τώ ν έπιδορπίων.

Οί κώδωνες κατά τάς κοριακάς καί άλλας έορτάς συγκάλοόσι 
τούς σπουδάζοντας μοναχούς είς τήν έκκλησίαν τοΰ κοινοβίου, δηλ. 
τοΰ πανεπιστημίου · διότι πάντα τά είκοσιτέσσαρα ταύτα πλησίον άλ
λήλω ν ευρισκόμενα πανεπιστήμια έχουσιν έκαστον ιδίαν εκκλησίαν. 
Οί φοιτηταί καί οί καθηχ-ηταί εισέρχονται, έννοείτα ι, βασοφορε- 
μένοκ

Κ αί μέ τήν μοναχικήν στολήν τω ν περιπορεύονται ού μόνον 
έντός τώ ν τειχών τού πανεπιστημίου άλλά καί άνά  τάς όδούς έν 
τή χώρμ ταύτη τώ ν άντιθέσεων, ένθ α  πάσαι αί έπίσημοι στολαί καί 
πάντες οί τίτλοι τοσούτον έπιμελώς άποφεόχ-ονται, ώστε καί οί Εκτός 
υπηρεσίας άξιωματικοί περιφέρονται μέ τά  πολιτικά των.

Τοιαόται περίπου είνα ι έν Ά γγλ ίη  αί έστίαι τής κλασσικής παι- 
δεύσεως καί τής έν γένει έπιστημονικής μορφώσεως, συγχρόνως δμως 
κα ί α ί πηγαί, έξ ώ ν  άπορρέουσι καί διαχέονται ά νά  πάσαν τήν νήσον 

α ί νέα ι Ιδέαι.
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Οί χρόνοι τής νβότητος, τής νεανικής ακμής καί τού νεανικού 
σφρίγους, άνέκαθεν ύπό τών άνθρώπων άνεγνωρίσθησαν ώς οί εύ· 
δαιμονέστατοι. Έ ν φ  όέ οί ποιηταί έθρήνουν τά φβύγοντα τής νεό- 
τητος έτη, οι έπιστήμονες, οι ιατροί καί οι έρευνηταί τών μυστηρίων 
τής φύσεως, έζήτηααν νά  έξεύρωσι μέσα άνανεωτικά, δυνάμενα δη
λαδή ν ά  τηρώσιν ή έπαναφέρωσι τάς παροιχομένας δυνάμεις καί τήν 
νεανικήν θαλερότητα τού σώματος. Παρουσιάσθησαν δέ μάλιστα 
καί άγύρται, ώς ό κόμης τού St. Germain καί ό Καλλιόοτρος, οίτινες 
ΙσχυριζόμενΟι ôrt άνεκάλυψαν τοιαΰτα μέσα άνηβήσεως έζηπάτων 
άναρίθμητον πλήθος άνθρώπων.

Τοιούτο μέσον άνηβήσεως ήτο καί ό μ ε τ α γ γ ισ μ ό ς  (Trans
fusion), ήτοι- ή εις τάς φλέβας τού γηράσκοντος έγχυσις νωπού αίμα- 
ματος νεαρών καί υγιώ ν ζώων ή καί άνθρώπων, Τό μέσον τοΰτο, 
εί καί έπανειλημμένως έγένετο κατά τά τελευταία έτη λ ία ν  έπιτυχής 
χρήοις αυτού έν τή χειρουργική εις δυνατάς αιμορραγίας, δεν έφάνη 
όμιυς μέχρι τούδε ικανόν νά παράσχη ούσιώδεις ώφελείας έν  τφ άνα- 
νεαομφ τοΰ άνθρώπου.

Οί πλείστοι τώ ν νεωτέρων άπό πολλοϋ ήδη παρήτησαν πάσαν 
περαιτέρω έρευναν πρός άνακάλυψιν μυστηριωδών μέσων δυναμένων 
ν ' άποδώσωσι τό νεανικόν σφρίγος εις τόν καταβαλλόμενου- ύπό 
τής ήλικίας άνθρωπον. Ή  σημερινή έπιατήμη εις τούς έπιθυμοΰντας 
νά  διατηρήσωσιν δσον οίόν τε μακρότατον χρόνον άκαταβλήτους 
τάς νεανικός τω ν δυνάμεις συνιστηί σώφρονα ύγιεινήν καί λελο- 
γισμένην δίαιταν , φρόνιμον χρησιμοποίησιν τώ ν ζω ογόνω ν πηγών 
δς ή φόσις καί ή πείρα τοσοΰτον δαψιλώς παρέχουσι πρός τούτο ' έν 
συντόμφ, βίον σύμφωνον πρός τά παραγγέλματα τής υγιεινής, ήτις 
τοσοΰτον θαυμασίως άνεπτύχδη κατά τούς νεωτάτους χρόνους. Ούχ 
ήττον όμως έν τφ δησαυρφ τής ιατρικής έπιστήμης ύπάρχουσι καί 
φάρμακα, άτινα εις ώρισμένας τινάς περιστάσεις έχουσιν άνανεωτι- 
κήν ένέργειαν καί δύναμιν άναζωογονητικήν.

Τοδτοις συγκαταριδμείται έν πρώτοις τό Α ρ σ ε ν ικ ό ν ,  τό γνω- 
στόν έκείνο δηλητήριον, δπερ πολλών άνδρώπων ψυχάς έπεμψεν 
εις τόν 'Αδην, τό όποιον δμως έπί μακρόν χρόνον εις μικροτάτας 
καί βαδμιαίως αύ|ανομένας δόσεις λαμβανόμενον ύπό τινω ν άν- 
δρώπων, δυναμένων ν ά  έζοικειωθώσι πρός αϋτό, έπαυξάνει πράγματι 
τάς σωματικάς αύτών δυνάμεις καί αναζω ογονεί <6ν όργανισμόν. 
Δυστυχώς δμως παρουσιάζονται πολλάκις φαινόμενα δηλητηριάσεως, 
έζ ού καταφαίνεται δτι δ έ ν  δύναται πάς άνθρωπος νά  έξοικειωθη 
άκινδύνω ; οόδέ πρός έλαχίστας δόσεις του δηλητηρίου τούτου. Αλλά 
καί αυτοί οί' έπί μακρόν χρόνον συνειθισμένοι εις τήν χρήσιν τοΰ 
δηλητηρίου άρσενικοό διατρέχουσι τόν έσχατον κίνδυνον, διότι πολ
λάκις παρετηρήδη ότι οί πλεϊστόι έξ αύτών άποδνήσκουσιν αίφνήδιον 
θάνατον, άλλοι δέ π άλ ιν, ένφ έπί μακρόν έφαίνοντο δεκτικώτατοι 
τοΰ δηλητηρίου τούτου, έμπίπτουσι βραδύτερον εις σοβαρωτάτας νό
σους, Ιδία δέ εις ύπερπάχυνσιν καίριων όργάνω ν άείποτε έπιτεινο- 
μένην καί τέλος έπιφέρόυσαν τόν θάνατον.

Άσυγκρίτως προτιμότερου- μέσον, δυνάμενον τά μέγιστα νά  
συντελέση εις άνανέωσιν καί έπίρρωσιν τώ ν σωματικών δυνάμεων, 
είνε ή χρήοις τοΰ — ύ δ α τ ο ς , ήτοι τών λουτρών. Α ί περιφημόταται

καλλοναί τής Γαλλίας, ή N'inon de l'Enclos, ή Diana de Poitiers 
κ. α. λ. ώμολόγησαν ότι τό μυστηριώδες μέσον, δι’ ου κατώρθωσαν 
έπί τοσΟϋτον χρόνον νά  προσελκύωσιν ήγεμόνας καί βασιλείς πρός 
τό έζαίσιον καί άειδαλές αύτών κάλλος, ήτο — τό ύδωρ. ’Ε ν  τφ 
ΰδατη είτε έν είδει ψυχρολουσιών είτε έν  εϊδει αύτορρύτων όρυκτού- 
χω ν λουτρών, έγκατοικεϊ έκτάκτως ζωογόνος, άναψυκτική καί άνη· 
βητηρία δύναμις. Ή  Ιαματική δύναμις τώ ν ,όρυκτούχων λουτρών 
είνε τοίς πάσιν είτε έκ πείρας είτε καί έζ άκοής γνωστή. Ό  είς βα· 
θύτατον γήρας άφικόμενος αότοκράτωρ τής Γερμανίας Γουλιέλμος 
ό πρώτος, κατά τά  τελευταία έτη του βίου του, δτε ήδη α ί σωματικοί 
του δυνάμεις δσημέραι έκαιοδητώς ήλαττοΰντο, κατέλειπε καθ' έκα
στον έτος τά έν  Gastein λουτρά νέας άποκομίζων δυνάμεις καί αίσδα- 
υ-όμενος εαυτόν, ώς αύτός έκάοτοτε ώμολόγει, οίονεί « ξ α ν α ν ιω 
μ έ ν ο  ν  γ., Είς τ! κυρίως έγκειται ή «άνανεωτική» ενέργεια τώ ν τοι- 
ούτων λουτρών, δέν ήδυνήδη μέχρι τοΰδε ν ά  έξακριβωθή έντελώς.

Ετερον μέσον, δπερ άρτίως άπεδείχδη καταλληλδτατον πρδς 
«άνανεασμδνο Ιδία σωματικώς καταβεβλημένων καί έξησδενωμένων 
άνδρώπων, είνε δ καλούμενος π ια ο μ ό ς  είτε ή σ ιτ ε υ τ ι κ ή  θ ε ρ α 
π ε ία . Ό σον άνάρμοστος καί ά ν  είνε δι' άνδρώπους ή όνομαοία 
αΰτη τής θεραπείας, βέβαιον δμως είνε δτι ή θεραπεία αύτή είνε 
ώφελιμωτάτη είς έκείνους ίδίμ, οίτινες πάσχουσιν έκ νευρικής έζαν- 
τλήσεως, έξ άτροφίας, καί διά τοΰτο φαίνονται κάτισχνοι καί πρεσ- 
βύτεροι τής πραγματικής αύτών ήλικίας. 0 1  άσδενείς οδτοι «σιτεύ
ονται καί πιαίνονται» διά τής έν  λόγω θεραπευτικής μεθόδου. Είς 
αότούς δηλαδή, μένοντας έν  σωματική καί πνευματική ήσυχίφ, συνή
θως έυ- τή κλ ίνη , πρΟσάγονται όλονέν μεγαλήτερα ποσά εύπέπτων 
καί θρεπτικών έδεσμάτων («ολλαί λίτραι γάλακτος, άρτου μετά βου
τύρου, όπτοΰ κρέατος, άλευρίνων γλυκυσμάτων ήτοι ζυμαρικών κ.τ.τ. 
κατά διαλείμματα δύο έως τριών ώρών). Πρδς έπιτυχίαν δμως τής 
θεραπείας ταύτης πρέπει ό άσθενής ν ά  εύρίσκεται έν  καταλλήλφ 
δγιεινφ τδπω, μακράν πάσης ψυχικής ταραχής καί άπηλλαγμένος 
πάσης βιωτικής μερίμνης. Ύποβοηθείται δέ ή θεραπεία καί διά τοΰ 
καλουμένου massage, ήτοι έντεχνου καί ίσχυράς τριβής καί ζυμώσεως 
τώ ν μελώ ν Τού σώματος. Μετά τοΰ massage συνιστώνται καί αί 
γυμναστικοί ασκήσεις έν  καταλλήλοις ώραις, πρός ένίσχυσιν τής 
κυκλοφορίας τοΰ αίματος καί τής αναπνοής, πρός διευκόλυνσιν τής 
πέψεως, κτλ. — Ά λ λ ',  ώς είπομεν, τό σπουδαιότατον μέσον πρός 
διατήρησιν τοΰ σωματικού καί πνευματικού σφρίγους είνε ό τακτικός 
βίος καί ή σύμφωνος πρός τήν ύγιεινήν δίαιτα.

Έ ν  τέλει πρέπει νά  μνημονεύσωμεν δτι ό καθηγητής τής φυ
σιολογίας Brown-Séquard έν  Παρισίοις άνεκάλυψε πρό ένός περίπου 
έτους μέσον τι, δπερ, κατά τάς διαβεβαιώσεις τού έξευρετοΰ, δύναται 
πραγματικώς ν ά  άνανεώνη τόν άνθρωπον. Ό  καθηγητής ούτος, 
δστις είνε 72 έτών τήν ηλικίαν έζετέλεαεν έφ' έαυτού πειράματα, 
καί διεβεβαίωσεν δτι διά τού μέσου έκείνου έπηύξησε τάς σωματικάς 
καί πνευματικός του δυνάμεις καί ήσθάνετο έαυτόν τούλάχιστον 
κατά τριάκοντα έτη νεώτερον. Τό μέσον τούτο, τοΰ όποιου ή άνα- 
νεωτική ένέργεια καί άλλαχδθεν έπεβεβαιώθη, συνίβταται έκ του 
χυμοΰ ώρισμένων τινώ ν άδένων καί έξ αίματος.

κ. Ά δ. X. είς Βουκουρέστιον, κ. ΤΤ. Ζ . είς 
Μοναστήριον. Έλήφθησαν καί σάς εόχαρι- 
στοδμεν. — κ. Στ, Π. είς Πύλαρον Σάς άπε- 
στάλησαν. — κκ. Α. καί X. είς Βέροια. Ή  
νέα διεύθυνσίς σας έλήφθη ύπ' δψιν, — κ. 
A. Α. είς Κιυνσταντινούπολιν. Έλάβομεν ύπδ 
σημείωσιν. —  κ. A. X. είς Βουκουρέστιου. 
'Ελήφθησαν καί σάς εύχαριστοδμεν. — κ. Α.

Β. 1. εις Düsseldorf. Έ λάβομεν ύπδ σημείωσιν. 
— κ. I. Σ. είς. Καΐρον. Τ ά  τεύχη έστάλησαν 
πρός ύμάς. — κ. Δ . ΤΤ. εις Θεσσαλονίκην. 
Έλήφθησαν μέσον τοΰ κ. Κ. Π. ΤΤ. Μ. εις 
Κέρτσ. Έ λάβομεν. Τ ά  τεύχη έστάλησαν άμέ- 
σως. _Διά τά λοιπά θά  φροντίσωμεν. — κ.
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π. 1. ζ  έν  Μοναστηρίψ. Έλήφθησαν καί ' 
εύχαριστοϋμεν. — κ. Γ. Δ . είς Γιούργεβον.

εικόνες σάς έστάλησαν. —  κ. Λ. Δ . είς ’Αλε
ξάνδρειαν. Τά αίτηθέντα άπεστάλησαν, — κ. 
Α. Ν. Π . εις Π ύργον. ' Ελήφθησαν καί σάς 
εύχαριστοϋμεν. — κ. “Αδ. Δ. εις Κιυνσταντινού- 
πολιν. Ζηΐήσατε τό φύλλον μας πάλιν παρά 
τοδ αύτόθι κ. άνταποκριτοΰ μας παρά τοΰ δποίου 
θ ά  τό λαμβάνετε άθλαστον. — κ. Α. Ζ . είς 
Σιάτισταν. Προσεχώς θά  έχητε έπιστολήν μας.
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